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Bollettino orientale di liturgia e di informazione, anno V, n. 2 (1983) 

Tema: Le vesti liturgiche 

Nota di presentazione 

A chiunque partecipa al culto, appare con fa
cile evidenza la distinzione fra le vesti liturgiche 
sacerdotali e quelle comuni degli altri fedeli. 
« Niente di ciò alle origini. Le più antiche rap
presentazioni eucaristiche, la f r a c t i o p a n i s della 
C a p p e l l a g r e c a e un affresco della sala dei sa
cramenti nelle catacombe di Callisto mostrano 
che il celebrante del Santo Sacrificio, non si di
stingueva dai fedeli da una veste particolare ' (H. 
Leclercq, DACL, voce V é t e m e n t ) . . /Wa la - novità » 
di vesti particolari liturgiche lentamente si intro
dusse nella Chiesa. 

Il papa di Roma Celestino il 26 luglio del 428 
scrive ai vescovi di Vienna e di Narbonne con lo 
scopo di stroncare l'incipiente uso che già si 
estende nelle chiese gallo-romane ' dove diversi 
vescovi ( q u o s d a m d o m i n i s a c e r d o t e s ) introducono 
delle distinzioni nelle vesti e particolarmente 
adottano la cintura ( l u m b o s p r a e c ì n c t i ) e // pic
colo mantello ( p a l l i u m ) . Novità queste spiacevoli: 
c e n t r a e c c l e s i a s t i c u m m o r e m f a c i u n t , q u i in Ec
c l e s ì a n o n c r e v e r u n t , s e d a l i o v e n i e n t e s i t i n e r e 
s e c u m haec in E c c l e s i a m q u a e in a l i a c o n v e r s a t i o -
ne h a b u e r a n t i n t u l e r u n t . 

Perché rinunciare all'uso consacrato da tanti 
anni e da tanti vescovi? ( t o t a n n o r u m t a n t o r u m 
p o n t i f l c u m . . . h a b i t u m ) ? La vera differenza fra il 
pastore e il suo gregge bisogna cercarla nella 
dottrina e non nelle vesti ( d i s c e r n e n d i a p l e b e 
v e l c e t e r i s u m u s d o c t r i n a , n o n v e s t e ) . Quindi nes
suna innovazione né in Gal Ha né a Roma ». 

M a l'innovazione entrò lentamente in tutta la 
Chiesa tanto d'occidente quanto d'oriente. Nel 

IV secolo lo s t ì c h a r i o n liturgico, sotto il nome di 
c h i t ó n i s k o s , è menzionato da S. Giovanni Criso
stomo; il Concilio di Laodicea (380) riserva l'uso 
c / e / / ' e p i t r a c h i l i o n al clero di rango superiore. 

Quest'ultimo elemento della veste liturgica, ne! 
suo complesso, nel corso dei secoli ha assunto 
una speciale importanza simbolica. Il sacerdote 
non può ometterla quando celebra. In mancanza 
egli deve supplire con un'altra stoffa, una cintura, 
una corda che benedice e si mette sulle spalle 
attorno al collo. Simeone di Tessalonica (sec. XV) 
tuttavia permette ai sacerdoti di presiedere, sen
za stola, l'ufficio dì mezzanotte, le ore canoniche 
e la compieta. La stola diventa così l'elemento 
distintivo del servizio sacerdotale vero e proprio. 

L'evoluzione delle vesti liturgiche nel loro uso 
sempre più specificato e minuzioso e talvolta ri
dondante, non autorizza tuttavia la loro svaluta
zione. Esse sono entrate nell'uso della liturgia cri
stiana ed è stato loro conferito un proprio sim
bolismo sulla base della cultura del tempo e an
che con riferimenti recuperati dalla tradizione 
vetero-testamentaria. In definitiva, nella loro og
gettiva relatività, le vesti liturgiche intendono 
operare un'azione di a n à m n e s i s , di r i c o r d o d i a l t r e 
r e a l t à e di appello alla coscienza cristiana. 

Tuttavia come ogni elemento culturale simbo
lico porta con sé il rischio dell'usura del tempo, 
del suo svuotamento e anche del progressivo 
camuffamento. 

L'austero richiamo di Cristo alla vigilanza esi
ge che anche su questo punto sìa attenta la co
scienza cristiana. Un tale richiamo, del resto, è 
dì continuo rinnovato dalla stessa liturgia. 

Le preghiere proposte per ciascuna volta che si 
indossano le vesti liturgiche ricordano la grazia 
della redenzione e la « veste di giustizia » rice
vuta dalla misericordia dì Dìo per il servìzio 
nella Chiesa. (E. F.). 
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La veste e e vesti ne a Scrittura 

di Eiiana Ficozza 

1. La veste 
e la persona umana 

i l f a t t o c h e la S c r i t t u r a p a r l i 
d e l v e s t i t o d e l l ' u o m o in c o n n e s 
s i o n e c o n l ' i n t e r v e n t o d i v i n o do 
p o la c o l p a d i Eva e d A d a m o 
p e r m e t t e d i s u p p o r r e c h e n e l -
l 'A .T . i l t e m a d e l l a « v e s t e » as 
s u m e u n a p a r t i c o l a r e i m p o r t a n 
za . L ' e s p r e s s i o n e « Il S i g n o r e 
D i o f e c e a l i u o m o e a l l a u o n n a 
t u n i c h e d i p e l l i e l i v e s t ì » (Gen 
3,21) i n s e r i s c e la r e a l t à d e l v e 
s t i t o n e l l a c o n d i z i o n e o r d i n a r i a 
d e l l a s t o r i a u m a n a , q u e l l a s t o 
r i a c h e lo j a h w i s t a c o n t e m p l a 
ne l s u o s p e s s o r e d i g r a n d e z z e 
e d i l i m i t i , q u e l l a s t o r i a i l c u i 
m a l e t r o v a la s u a s p i e g a z i o n e 
n e l l a r e s p o n s a b i l i t à u m a n a , n e l 
la d i s o b b e d i e n z a c h e l ' u o m o 
(Adamo) a t t u a l i z z a d i f r o n t e a l 
d i s e g n o - c o m a n d o d i D i o . Il f a t t o 
c h e l ' a u t o r e i s p i r a t o p a r l i d e l 
d o n o d e l l e t u n i c h e d i p e l l i s u b i t o 
d o p o a v e r a n n u n c i a t o la f e c o n d i 
t à d e l l ' a m o r e s p o n s a l e (« l ' u o m o 
c h i a m ò la d o n n a Eva, p e r c h é es 
sa è la m a d r e d i t u t t i i v i v e n t i »: 
Gen 3,20) r e n d e l e g i t t i m o s u p 
p o r r e c h e i l v e s t i t o s i a v i s t o 
n o n s o l o c o m e un e l e m e n t o d i 
d i f e s a e p r o t e z i o n e d e l c o r p o 
d a l l e c o n d i z i o n i a t m o s f e r i c h e , 
m a a n c h e c o m e m e z z o c h e per 
m e t t e a l l ' u o m o d i t u t e l a r e le 
r e a l t à p i ù p r o f o n d e d e l l a s u a i-
d e n t i t à u m a n a . Tra q u e s t e r e a l 
t à o c c o r r e s e n z a d u b b i o a n n o v e 
r a r e , s e c o n d o la m e n t a l i t à b i b l i 
c a , la g i o i a d e l d o n o d i s é n e l 
l ' a m o r e , d o n o p e r c u i l ' u o m o s i 
u n i s c e a l l a d o n n a e d i v e n t a 
« una s o l a c a r n e » (Gen 2 ,24 ) , 
r i v i v e n d o , n e l l a g e n u i n i t à d e l l a 
c o m u n i o n e p e r s o n a l e , l ' i n n o c e n 
za d e l l e o r i g i n i ( c f . Gn 2 ,25) . In 
q u e s t a l i n e a s i p u ò a n c h e a f fe r 
m a r e c h e i l v e s t i t o è v i s t o co 
m e g a r a n z i a d e l v a l o r e s t e s s o 
d e l l a p e r s o n a u m a n a in q u a n t o 
i m p e d i s c e c h e e s s a , soggetto 
l i b e r o p e r e c c e l l e n z a , s i r i s o l v a 
u n i c a m e n t e in u n oggetto d i 
d e s i d e r i o . 

In d e f i n i t i v a i l v e s t i t o r i v e l a 
l ' u o m o c h e lo p o r t a . Per q u e s t o 
n e l l e p a g i n e d e l l ' A . T . è p o s s i b i 
le c o g l i e r e i n d i c a z i o n i s u l v e s t i 
t o d e i re ( c f . i r a c c o n t i d i Da
v i d e e S a l o m o n e ) , d e i p r o f e t i 
(Zac 13 ,4) , d e i r i c c h i ( c f . Is 3 . 
18-24) , d e l l a v e d o v a (Gen 38. 
14 .19) , d e l l a p r i n c i p e s s a n o n an
c o r a s p o s a t a (2 Sam 13 ,18) , d e l 
la p r o s t i t u t a (Gen 38 ,14 .19) . 

In q u e s t o c o n t e s t o de l v e s t i 
t o r i v e l a t o r e d e l l ' u o m o c h e lo 
p o r t a o c c o r r e s i t u a r e l ' I m p o r t a n 
za c h e l 'A .T. a n n e t t e a l l e v e s t i 
s a c e r d o t a l i m i n u z i o s a m e n t e de 
s c r i t t e (c f . Es 28 t u t t o ; Lev 16, 
3 2 ; Ez 4 4 , 1 7 ) . Il t e s t o p i ù s u g g e 
s t i v o s u l s i g n i f i c a t o d e l l e v e s t i 
s a c e r d o t a l i c i s e m b r a q u e l l o as
sa i r e c e n t e d i Sir 5 0 , 1 1 : 

Quando indossava ì paramenti so
lenni, I quando si rivestiva con gli 
ornamenti più belli, / salendo ì gra
dini del santo altare dei sacrifici, 
riempiva di gloria l'intero santua
rio ». 

In q u e s t o c a p i t o l o , c h e c a n t a 
la g r a n d e z z a e l ' i m p o r t a n z a s p i 
r i t u a l e d e l s o m m o s a c e r d o t e S i 
m o n e Il (220-195 c i r c a ) , 1 pa ra 
m e n t i s a c e r d o t a l i s o n o v i s t i , ne l 
l o r o f u l g o r e , q u a l e s e g n o d e l l a 
g l o r i a de l S i g n o r e c h e r i e m p i e 
i l T e m p i o , s e g n o q u i n d i d e l l a 
p o t e n z a s a l v i f i c a de l D ì o d e l l ' e 
s o d o e d e l l ' a l l e a n z a . L ' i n s i e m e 
d e g l i i n d u m e n t i l i t u r g i c i ha per 
c i ò u n c a r a t t e r e s a c r o ( r i v e l a t o 
r e d e l l a « g l o r i a » s a l v i f i c a d e l 
S i g n o r e ) : p e r q u e s t o e s s i p o s 
s o n o e s s e r e u s a t i u n i c a m e n t e 
n e l l ' e s e r c i z i o d e l c u l t o . Da q u e 
s t a u s a n z a s i d e v e i l f a t t o c h e 
l ' e s p r e s s i o n e « c a m b i a r e v e 
s t e », in d e t e r m i n a t i c a s i , p o s s a 
s i g n i f i c a r e p a s s a r e da l p r o f a n o 
a l s a c r o (e v i c e v e r s a ) : c o s ì s i 
d i c e d e l p o p o l o c h e a t t e n d e d i 
e n t r a r e n e l l ' a l l e a n z a c o n i l S i 
g n o r e {Es 19,10) e d e i s a c e r d o t i 
q u a n d o e n t r a n o o , in s e n s o in

v e r s o , e s c o n o da l T e m p i o (c f . 
Es 28,2-3; Lv 16,4; Ez 44,17 s s ; 
Zac 3 t u t t o ) . 

C i s e m b r a a n c o r a m e r i t e v o l e 
d i a t t e n z i o n e i l f a t t o c h e i l ve
s t i t o da e l e m e n t o c h e r i v e l a la 
p e r s o n a u m a n a p u ò d i v e n t a r e 
s t r u m e n t o d i d i s t i n z i o n i i n g i u s t i 
f i c a t e e q u i n d i s e g n o d i un l u s s o 
c h e c o n t r a d d i c e la c a r a t t e r i s t i c a 
f o n d a m e n t a l e d e l p o p o l o d e l l ' e 
s o d o e d e l l ' a l l e a n z a : la f r a te r 
n i t à . 

P r o p r i o c o n t r o u n s i m i l e a t t e g 
g i a m e n t o s i a lza n e t t a e v i go 
r o s a la v o c e de i p r o f e t i ( c f . Am 
6,1-7; Is 3 ,16-24; Sir 40 ,4 ) . 

In t e r m i n i p o s i t i v i a l p o p o l o 
e l e t t o i n c o m b e l ' i m p e g n o d i una 
c o m u n i o n e f r a t e r n a c h e suppo 
ne a n c h e s c e l t e c o r a g g i o s e con
t r o le p r o p r i e t e n d e n z e d i e g o i 
s m o e v a n a g l o r i a . A n z i r i v e s t i r e 
ch i è n e l l ' i n d i g e n z a c o s t i t u i s c e 
u n p r e c e t t o c h e s i i m p o n e pe r 
g i u s t i z i a (c f . Ez 18,7) ed è f o n 
t e p e r e n n e d e l l a d i v i n a b e n e d i 
z i o n e , c o m e lo a f f e r m a i l T r ì to -
I s a i a : 

Non è piuttosto questo il digiuno 
che voglio: / sciogliere le catene 
inique, I togliere i legami del gio
go, I rimandare liberi gli oppressi / 
e spezzare ogni giogo? / Non con
siste forse I nel dividere il pane 
con l'affamato, / nell'introdurre in 
casa i miseri senza tetto, / nel ve
stire chi vedi nudo...? / Allora la 
tua luce sorgerà come l'aurora... / 
Davanti a te camminerà la tua giu
stizia, I la gloria del Signore ti se
guirà (Isaia 58,6-8). 

Ben d i f f i c i l m e n t e s i p o t r à esa
g e r a r e l ' i m p o r t a n z a c h e q u e s t o 
t e s t o a n n e t t e al v e s t i t o : e s s o , 
i n f a t t i , a p p a r e t r a le n e c e s s i t à 
c h e , a l p a r i d e l l a l i b e r t à , d e l 
p a n e e d e l l a c a s a , r a p p r e s e n t a 
no le e s i g e n z e f o n d a m e n t a l i d e l 
l ' u o m o e c o s t i t u i s c o n o p e r c i ò 
s t e s s o l ' i m p e g n o p r i m a r i o de l 
p o p o l o d e l l ' a l l e a n z a . 
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Rodi 1980: Concelebrazion« dei vescovi ortodossi per l'apertura del diaiogo teologico fra la Ch iesa cattolica 
e le Ch iese ortodosse 

2. La veste come simbolo 
nell'Antico Testamento 

I n d u b b i a m e n t e I p a r a m e n t i sa
c e r d o t a l i h a n n o u n a f u n z i o n e 
s i m b o l i c a in q u a n t o o r i e n t a n o 
a l l a s t e s s a « g l o r i a » d e l S i g n o 
re e s o n o u n s e g n o d e l l e s u e 
o p e r e m i r a b i l i e de l s u o a m o r e 
c h e c o s t i t u i s c e l ' e s p e r i e n z a f o n 
d a m e n t a l e c e l e b r a t a ne l c u l t o . 
Il l o r o s i m b o l i s m o , p e r ò , s i s p i e 
ga a l l ' i n t e r n o d e l l a c o n c e z i o n e 
b i b l i c a — c o m u n e de l r e s t o a l 
l ' A n t i c o O r i e n t e — d e l l ' a b i t o r i 
v e l a t o r e d e l l a p e r s o n a c h e l o 
p o r t a . Q u i v o g l i a m o a l l u d e r e ad 
a l c u n i t e s t i c h e p r e s e n t a n o u n 
c a r a t t e r e p a r t i c o l a r e d i s i m b o 
l i s m o . 

A n z i t u t t o m e r i t a a t t e n z i o n e i l 
f a t t o c h e n e l l ' A . T . lo s t e n d e r e 

i v e s t i t i s o t t o i p i e d i d e l re s i 
g n i f i c a v a l ' a s s e n s o c o n c u i i l 
p o p o l o r i c o n o s c e v a v a l i d a l ' un
z i o n e r e g a l e . L ' e s e m p i o c l a s s i 
c o è r e g i s t r a t o n e l l a e l e z i o n e d i 
l e u . A l l e p a r o l e d e l l ' i n v i a t o de l 
p r o f e t a E l i s e o , c h e p r o c l a m a i l 
d e c r e t o d i v i n o « Ti u n g o re s u 
I s r a e l e », i p r e s e n t i r i s p o n d o n o 
p r e n d e n d o in f r e t t a i p r o p r i v e 
s t i t i e s t e n d e n d o l i s o t t o i p i e d i 
d e l l ' e l e t t o c o n l ' a c c l a m a z i o n e 
« l eu è r e ! » ( c f . 2 Re 9 ,13) . Pro
p r i o p e r c h é l ' ab i t o è u n r i f l e s s o 
d e l l a p e r s o n a s i c o m p r e n d e an 
c h e i l r i t o d e l f i d a n z a m e n t o c h e 
c o n t e m p l a i l g e s t o de l f i d a n z a t o 
c h e s t e n d e i l p r o p r i o m a n t e l l o 
s u l l a f i d a n z a t a (c f . Dt 2 3 , 1 ; Rut 
3,9) . U n t a l e g e s t o n o n s i g n i f i c a 
una p r e s a d i p o s s e s s o d e l l ' u o 
m o s u l l a d o n n a , a l c o n t r a r i o u n 
r e n d e r e p a r t e c i p e l ' a m a t a d i t u t 

t o i l p r o p r i o « io », q u a s i un pe
r e n n e a t t u a l i z z a r e l ' un i t à c h e s i 
e s p l i c a n e l l a d u a l i t à (Eva t r a t t a 
da A d a m o ) p e r s u b l i m a r s i in una 
u n i t à p a r t e c i p a t a ( i d u e d i v e n t a 
no una c a r n e s o l a ! ) . 

A l l ' a m b i t o d e l l a d i m e n s i o n e 
p e r s o n a l e d e l v e s t i t o v a p u r e 
r i c o n d o t t o i l g e s t o s i m b o l i c o 
d e l l o s t r a c c i a r e le v e s t i . Ta le 
g e s t o i n f a t t i e s p r i m e una p e r s o 
na le e p r o f o n d a t r i s t e z z a (Gen 
37 ,34 ) , un i m p r o v v i s o s p a v e n t o 
(2 Re 22 ,11 ) , l ' i n d i g n a z i o n e e lo 
s t e s s o p e n t i m e n t o ( c f . Gl 2 ,13 ) : 
d u n q u e a t t e g g i a m e n t i che t oc 
c a n o l ' i n t i m o d e l l a p e r s o n a u-
m a n a e, c o m e s p a d a , ne a t t r a 
v e r s a n o i l c u o r e p e r c h é r i v e l i II 
s u o m o n d o i n t e r i o r e . 

T u t t a v i a i l c u l m i n e d e l l a d i 
m e n s i o n e p e r s o n a l e c h e l 'A .T. 
a n n e t t e a l l ' a b i t o è d a t o d a l l a 
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sua a s s u n z i o n e a s i m b o l o d e l l a 
sa l vezza d i v i n a , c o m e c i t e s t i 
m o n i a i l T r i t o - i s a i a : 

lo gioisco pienamente nel Signore, / 
la mia anima esulta nel mio Dio, / 
perché mi ha rivestito delle vesti di 
salvezza, / mi ha avvolto con il 
manto della giustizia, / come uno 
sposo che si cinge il diadema / e 
come una sposa che si adorna dì 
gioielli (Is 61,10). 

P r o p r i o q u e s t o t e s t o c i pe r 
m e t t e d i c o g l i e r e u n o de i m e s 
sagg i p i ù s u g g e s t i v i d e l l ' A . T . 
C o n l ' e s p r e s s i o n e « m i ha r i v e 
s t i t o d e l l e v e s t i d e l l a s a l v e z z a » 
n o n s i v u o l e a f f e r m a r e c h e D i o 
ha r i c o p e r t o s o l t a n t o e s t e r i o r 
m e n t e i l s u o p o p o l o c o n i l m a n 
t o d e l l a s a l v e z z a : una c o m u n i t à 
c h e p r o c l a m a s s e una s i m i l e sa l 
vezza s o l t a n t o e s t e r i o r e , m a g a 
r i r i t u a l e , n o n p o t r e b b e e s p l o 
d e r e n e l l ' i n n o d i g i o i a c h e i l 
t e s t o c i t e s t i m o n i a . Un s i m i l e 
c a n t o d i g i u b i l o e d e s u l t a n z a , 
p r e l u d i o s t u p e n d o a l Magnificat 
d e l N.T., s c a t u r i s c e da una co
m u n i t à c h e v i v e n e l l ' e s p e r i e n z a 
c o n c r e t a d e l l a s a l v e z z a e sa c h e 
la s a l v e z z a d i v i n a è c o s ì r e a l e 
e i n t e n s a c h e e s s a s i r i v e r b e r a 
a n c h e e s t e r n a m e n t e c o m e se
g n o e t e s t i m o n i a n z a t r a I p o p o l i . 

Quanti siete 
stati battezzati 

in Cristo, 
vi siete 
rivestiti 

di Cristo 
(Galati 3,27) 

p r o p r i o p e r c h é D i o <• f a g e r m o 
g l i a r e la g i u s t i z i a ( = la sua s a l 
vezza ) e la l o d e d a v a n t i a t u t t i 
i p o p o l i » (Is 61 ,11 ) . A n z i D i o 
c h e a v v o l g e c o n i l m a n t o d e l l a 
s u a o p e r a s a l v i f i c a r i p e t e i l ge 
s t o de l f i d a n z a t o c h e s i i m p e g n a 
a s p o s a r e la sua a m a t a e le co 
m u n i c a la r i c c h e z z a d e l s u o 
s t e s s o e s s e r e . In d e f i n i t i v a D i o 
r i v e s t e i l s u o p o p o l o d e l l e v e 
s t i d i s a l v e z z a in q u a n t o c o m u 
n i c a s e s t e s s o c o n la t e n e r e z z a 
de l s u o a m o r e s p o n s a l e (c f . Is 
54,4-10; 62,4-5) e a t t i r a i l s u o 
p o p o l o a l l ' e s p e r i e n z a i n e f f a b i l e 
d e l l a s u a m i s e r i c o r d i a . Per co 
l o r o c h e c r e d o n o c h e l ' o p e r a s a l 
v i f i c a p e r e c c e l l e n z a d i D i o c o n 
s i s t e - ne l d o n o d e l F i g l i o , la le t 
t u r a d i q u e s t o t e s t o i n t r o d u c e 
i m m e d i a t a m e n t e a l v e r t i c e d e l 
m e s s a g g i o d e l l o s t e s s o N.T. s e 
c o n d o i l q u a l e 1 b a t t e z z a t i s o n o 
r i v e s t i t i dì C r i s t o ! 

3. Vi siete 
rivestiti di Cristo 

Una l e t t u r a a t t e n t a e m e t i c o 
l osa de l N.T. p e r m e t t e r e b b e d i 
r i t r o v a r e p r e s e n t i q u a s i t u t t i i 
d a t i r i s c o n t r a t i n e l l ' A . T . Per 
q u e s t o c i s e m b r a o p p o r t u n o in 
s i s t e r e in m o d o s p e c i a l e s u l l ' a c 
c e n t o n u o v o c h e è p o s s i b i l e per 
c e p i r e n e l l a g l o b a l i t à d e g l i s c r i t 
t i n e o t e s t a m e n t a r i . C e r t a m e n t e 
l ' a b i t o p u ò e s s e r e s e g n o dì una 
d i s t i n z i o n e s o c i a l e c h e s i f o n 
da s u l l ' o r g o g l i o e s u l l ' e g o i s m o 
c h e i m p e d i s c e a l l ' u o m o d i ap r i r 
s i a l l e n e c e s s i t à d e i f r a t e l l i ( c f . 
Le 16,19-31 i l r i c c o e p u l o n e ! ) , 
p u ò e s s e r e m o t i v o d i u n a p r e o c 
c u p a z i o n e a s s o l u t a c h e d i s t o 
g l i e l ' u o m o d a l l a r i c e r c a d e l l ' u 
n i c o A s s o l u t o da l q u a l e s i r i 
c e v e la s a l v e z z a (IVIt 6 ,28-30) . 

A n c h e ne l N.T. la f r a t e r n i t à 
e s i g e la p a r t e c i p a z i o n e d e i be 
n i ( c f . At 2 ,42-47) e d u n q u e q u e l 
la g e n e r o s i t à p e r c u i s i dà i l 
m a n t e l l o a c h i c h i e d e la t u n i c a . 

g e n e r o s i t à c h e s i d i m o s t r a e-
v a n g e l i c a n e l l a m i s u r a i n c u i 
n o n s i l i m i t a a l l a c e r c h i a d e l i e 
p e r s o n e c u i s i è l e g a t i da v ì n 
c o l i d i a m i c i z i a o da m o t i v i d i 
i n t e r e s s e , m a s i e s t e n d e a t u t t i 
s p i n g e n d o ad a m a r e i n e m i c i e 
a f a r e d e l b e n e s e n z a s p e r a r n e 
n u l l a ( c f . Le 6 ,27-35) . Il N.T. an 
c o r a , c i r i p r o p o n e g e s t i s i m b o l i c i 
g ià n o t i a l l ' A .T . , q u a l e lo s t r a c 
c i a r e le v e s t i e lo s t e n d e r e ì 
m a n t e l l i . M a g ià qu i è p o s s i b i l e 
p e r c e p i r e una p a r t i c o l a r e so t to? 
l i n e a t u r a c h e c o n f e r i s c e a l l e e-
s p r e s s i o n i u n a c a r i c a d i s i g n i f i 
c a t o d r a m m a t i c a m e n t e p r o f e t i c a . 
Il s o m m o s a c e r d o t e c h e s i s t r a c 
c i a le v e s t i a l l e p a r o l e dì G e s ù 
a s s u r g e a s i m b o l o d e l l ' u o m o i 
c u i p r e g i u d i z i g l i i m p e d i s c o n o 
d i c o g l i e r e i l m e s s a g g i o c e n t r a 
le d i t u t t o l 'A .T. e d i s c o r g e r v i 
l ' a n n u n c i o d e l l a p e r s o n a e d e l 
l ' ope ra d e l F i g l i o d i D i o ! A par
t i r e da q u e l m o m e n t o c ' è u n o 
« s t r a c c i a r s i le v e s t i » c h e è 
s i m b o l o d r a m m a t i c o d i i n c r e d u 
l i t à , d i c e c i t à r e s p o n s a b i l e d i 
f r o n t e a l l a l u c e s o a v e e p e n e 
t r a n t e d e l l a Pa ro la d i D i o . La 
f o l l a n u m e r o s i s s i m a c h e s t e n d e 
i p r o p r i m a n t e l l i s u l l a s t r a d a a l 
p a s s a g g i o d i G e s ù c h e e n t r a so 
l e n n e m e n t e in G e r u s a l e m m e 
c o m p i e a n c h ' e s s a u n g e s t o p r o 
f e t i c o : e s s a è s i m b o l o d e l l a m o l 
t i t u d i n e d e i c r e d e n t i d i o g n i po
p o l o , l i n g u a e n a z i o n e , c h e n e l 
la f e d e p a s q u a l e i n v o c h e r a n n o 
e c o n f e s s e r a n n o G e s ù c o m e « i l 
C r i s t o », Il M e s s i a , i l Re c o n 
s a c r a t o da D i o c o n l ' u n z i o n e d e l 
l o S p i r i t o p e r e s s e r e i l S a l v a t o 
re d i t u t t i . 

T u t t a v i a i l v e r t i c e d e l m e s s a g 
g i o n e o t e s t a m e n t a r ì o c i s e m b r a 
r a g g i u n t o d a l l ' e s p r e s s i o n e Pao l i 
na c h e sì r i s c o n t r a n e l l a l e t t e r a 
a i G a l a t i : « Q u a n t i s i e t e s t a t i 
b a t t e z z a t i i n C r i s t o , v i s i e t e r i 
v e s t i t i d i C r i s t o » (Gal 3 ,27) . 
Q u i r i t r o v i a m o la l e t t u r a c r i s t i a 
na d e l t e s t o d i Is 6 1 . Il ba t t ezza 
t o è c o s ì p r o f o n d a m e n t e i n s e r i 
t o i n C r i s t o e t r a s f o r m a t o in l u i 
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c h e lo m a n i f e s t a in tutto i l s u o 
e s s e r e e i l s u o a g i r e . In a l t r i t e r 
m i n i , l ' e s s e r e r i v e s t i t i d i C r i s t o 
s i g n i f i c a q u e l l a r e a l t à e d e s p e 
r i e n z a d i f e d e c h e p e r m e t t e ad 
o g n i b a t t e z z a t o d i f a r e p r o p r i a 
l ' a f f e r m a z i o n e d i san Pao lo : 
« n o n s o n o p i ù io c h e v i v o , m a 
C r i s t o v i v e in m e » (Gal 2,20] e 
c h e in t u t t c ^ j ^ r c o d e l N . T. s i 
t r o v a espreJB c o n una r i c c h e z 
za sorprenlHte d i i m m a g i n i 
c h e cost i tu 'Wono al c o n t e m p o 
una t e s t i m o m a n z a p r e z i o s a d e l 
la g i o i o s a a c c o g l i e n z a d i q u e 
s t a e s p e r i e n z a da p a r t e d e l l a 
c o m u n i t à a p o s t o l i c a . Il r i v e s t i r 
s i d i C r i s t o s i g n i f i c a p e r c i ò es 
s e r e i t r a l c i u n i t i a l l a v i t e (Gv 
15,1-8) , la s p o s a c h e s i u n i s c e 
a l S i g n o r e (1 Cor 6 ,17) , i l c o r p o 
d i C r i s t o , i l s u o t e m p i o ! In que 
s t o o r i z z o n t e l ' e q u i v a l e n t e p i ù 
a p p r o p r i a t o a l l ' e s s e r e r i v e s t i t i d i 
C r i s t o a p p a r e la r e a l t à d e l l a no
s t r a t r a s f i g u r a z i o n e i n e f f a b i l e e 
r e a l i s s i m a in L u i , t r a s f i g u r a z i o 
ne c h e c o s t i t u i s c e i l d i s e g n o e-
t e r n o de l Pad re (Rom 8,28-30) 
c h e s i r e a l i z z a ne l t e m p o (2 Cor 
3,18) p e r c o m p i e r s i q u a n d o sa
r e m o s e m p r e c o n i l S i g n o r e (FU 
3,20-21) . 

4. La veste della sposa 
e dello Sposo 

« A l l e l u i a . . . S o n o g i u n t e le noz
ze d e l l ' A g n e l l o ; la s u a s p o s a è 
p r o n t a , le h a n n o d a t o una v e s t e 
d i l i n o p u r o s p l e n d e n t e » (Ap 
19,6-8). U n a p i c c o l a f r a s e c h e 
s e g u e i m m e d i a t a m e n t e a l no
s t r o t e s t o lo c o m m e n t a in m o 
do s i g n i f i c a t i v o : « la v e s t e d i 
l i n o s o n o le o p e r e g i u s t e d e i 
s a n t i ». La C h i e s a , s p o s a s a n t a 
de l S i g n o r e , r ea l i z za p i e n a m e n 
t e la s u a v o c a z i o n e n u z i a l e q u a n 
do in t u t t i i s u o i f i g l i s i p r e s e n 
ta al s u o S p o s o c o l m a d e l l e ope
re giuste, le o p e r e c h e s c a t u r i 
s c o n o d a l l a g i u s t i z i a ( = s a l v e z 
za) d i D i o e la m a n i f e s t a n o , le 
o p e r e c h e p r o v e n g o n o d a l l ' a m o 

re d e l C r i s t o e lo i n c a r n a n o n e l 
lo s p a z i o e ne l t e m p o . E f f e t t i 
v a m e n t e i l b a t t e z z a t o c h e v i e n e 
p r o g r e s s i v a m e n t e t r a s f i g u r a t o 
n e l l ' i m m a g i n e g l o r i o s a d e l F i 
g l i o U n i g e n i t o è a b i l i t a t o d a l l o 
S p i r i t o S a n t o a c o m p i e r e le s t e s 
s e o p e r e d i G e s ù ( c f . Gv 14 ,12) , 
ad a v e r e i s u o i s e n t i m e n t i , ad 
a m a r e c o m e Lu i ha a m a t o (c f . 
Gv 13,33 s s ) . Per q u e s t o la v e s t e 
d e l l a S p o s a s o n o le o p e r e d e l 
l ' a m o r e p e r c h é p r o p r i o e s s e per 
m e t t o n o d i r i c o n o s c e r e c h e ì 
b a t t e z z a t i s o n o d i s c e p o l i de l S i 
g n o r e e s i s o n o r i v e s t i t i d i L u i ! 

T u t t a v i a i l t e s t o s o p r a c i t a t o 
d e l l ' A p o c a l i s s e i n s i n u a a n c h e c h e 
la v è s t e d e l l a s p o s a p a r t e c i p a 
d e l l a b e l l e z z a s f o l g o r a n t e d e l l a 
v e s t e d e l l o S p o s o . Se C r i s t o c o n 
la s u a c r o c e s i p r e s e n t a « a v v o l 
t o in un m a n t e l l o i n t r i s o d i san 
g u e » (Ap 19,12) e g l i c o n la s u a 
r i s u r r e z i o n e p a r t e c i p a a l f u l g o 
r e d e l l a g l o r i a d e l Pad re e co 
m u n i c a lo s p l e n d o r e r i f u l g e n t e 
d e l « b i a n c o » a l l a s u a C h i e s a : 
e g l i s e m p r e v i e n e a l l a sua C h i e 
sa e al m o n d o ne l f u l g o r e r i 
s p l e n d e n t e d e l l a d i v i n i t à , c o m e 
•< v i n c i t o r e » c h e a t t u a l i z z a la sua 
v i t t o r i a l u n g o i l c o r s o d e i s e c o l i . 

In a l t r i t e r m i n i , i l t e s t o d e l l ' A 
p o c a l i s s e a f f e r m a c h e C r i s t o co 
m e S p o s o c o p r e c o n la sua v e 
s t e b i a n c a d e l l a v i t t o r i a p a s q u a 
le la sua C h i e s a . In q u e s t a p ro 
s p e t t i v a a c q u i s t a p a r t i c o l a r e r i 
l evanza e c c l e s i a l e l ' e v e n t o d e l 
la d i v i n a T r a s f i g u r a z i o n e . Su l 
m o n t e , m e n t r e p r e g a v a , i l v o l t o 
d i G e s ù c a m b i ò d ' a s p e t t o «e la 
sua v e s t e d i v e n n e c a n d i d a e 
s f o l g o r a n t e » (Le 9 ,29) . La C h i e 
s a , ne l s u o e s o d o p e l l e g r i n a n t e 
v i v e g i à n e l l a l u c e d e l l a Pasqua 
f u t u r a , n e l l ' e s p e r i e n z a a n t i c i p a t a 
d e l l a sua g l o r i a f i n a l e , v i v e n e l l a 
d i m e n s i o n e d e l l a t r a s f i g u r a z i o n e 
p e r c h é n e l l ' E u c a r i s t i a i l S i g n o r e 
r i s o r t o r i n n o v a i l d o n o d e l l o Sp i 
r i t o c h e a p a r t i r e da l B a t t e s i m o 
r i v e s t e t u t t i d i C r i s t o e t u t t i con 
d u c e a l l a « c o n s u m a z i o n e » d e l l a 
c a r i t à ( c f . Gv 17) . L 'Evange lo l u 

c a n o o r i e n t a a n c h e a c o g l i e r e 
n e l l a p r e g h i e r a , s o p r a t t u t t o ne l 
la L i t u r g i a , i l m o m e n t o in cu i la 
C h i e s a r i c o n o s c e i l S i g n o r e e 
c o n t e m p l a n d o la sua g l o r i a spe
r i m e n t a a n c h e le p r o p r i a d i v i n a 
t r a s f i g u r a z i o n e . 

P r o p r i o q u e s t a r e a l t à , p e r c e 
p i t a a l i v e l l o e s i s t e n z i a l e e l i 
t u r g i c o , p e r m e t t e d i c o m p r e n d e 
re i l s i l e n z i o de l N.T. s u l l e v e s t i 
l i t u r g i c h e . D i e s s e s i pa r l a un i 
c a m e n t e q u a n d o i l d i s c o r s o ver 
t e su l s a c e r d o z i o o su l c u l t o d e l 
l 'A.T. La c o m u n i t à c r i s t i a n a de l 
N.T. a n c h e n e l l a l i t u r g i a n o n d i 
s t a c c a m a i g l i o c c h i da l suo S i 
g n o r e « n u d o » in c r o c e : n e l l a 
c r o c e a p p a r e una r e a l t à b e n p i ù 
g r a n d e d e l l ' i n n o c e n z a d e l l e o r i 
g i n i ! A p p a r e l ' a m o r e p i ù g r a n d e 
c o l q u a l e s i a m o s t a t i a m a t i , q u e l 
l ' a m o r e c o s ì g r a n d e c h e s t r a p 
pa a t u t t i i b a t t e z z a t i la c o n f e s 
s i o n e d e l l a f e d e : « V e r a m e n t e 
c o s t u i è i l F i g l i o d i D i o »! E n e l 
la c r o c e , i t i n e r a r i o d i t r a s f i g u r a 
z i o n e p e r e n n e , a p p a r e i l v o l t o 
l u m i n o s o de l R i s o r t o c h e dona 
ai s u o i d i s c e p o l i « i l v e s t i t o p i ù 
b e l l o » (Le 15 ,22) , c h e l i r i v e s t e 
d e l l a sua g l o r i a : q u e l l a g l o r i a 
c h e e g l i s t e s s o ha r i c e v u t o da l 
l ' a m o r e de l Padre (c f . Gv 17 
t u t t o ) . 

Per q u e s t o in o g n i L i t u r g i a i 
b a t t e z z a t i l a v a n o le p r o p r i e ve 
s t i « r e n d e n d o l e c a n d i d e c o n i l 
s a n g u e d e l l ' A g n e l l o » (Ap 7,14) 
p e r c h é in e s s a C r i s t o s p o s o v i e 
ne c o m e A g n e l l o e P a s t o r e p e r 
g u i d a r e q u a n t i s i s o n o r i v e s t i t i 
d i Lu i « a l l e f o n t i d e l l e a c q u e 
d e l l a v i t a » (Ap 7 ,17) . 

N e l l a L i t u r g i a la c o m u n i t à s i r i 
v e s t e d i C r i s t o p e r t e s t i m o n i a r l o 
c o n le o p e r e d e l l ' a m o r e ed esse 
re c o s ì i n a r o d o t t a a l l a f e s t a d e l 
l ' A m o r e de l Pad re , f e s t a d i c u i 
o g n i c e l e b r a z i o n e è s e g n o e an
t i c i p a z i o n e . . . p e r c h é la v e s t e d e l 
lo S p o s o , i l m a n t e l l o c o n cu i r i 
c o p r e la s p o s a , è lo s t e s s o a m o 
re de l Padre e f f u s o ne i n o s t r i 
c u o r i m e d i a n t e lo S p i r i t o che c i 
è d a t o (c f . Rom. 5 ,5) . 

16 [6] 



Le Vesti liturgiche 
nella Chiesa bizantina 

di Oliviero Raquez 

S . Atanasio CRoma): Inizio delia Liturgia. Il diacono invita alla preghiera: 
« In pace preghiamo il Signore • 

A i r i n i z i o del suo Commentar lo Li
tu rg ico , San Germano di Costant i 
nopol i ( t 733) d ichiara che la Chie
sa è « abi tazione di Dio, rec into sa
cro , casa di preghiera, raduno del 
popolo. Corpo di Cr is to » e, poco 
dopo, « c ie lo t e r res t re nel quale il 
Dio sovrace les te abita e cammi
na > ( 1 ) . Tali spiegazioni fanno eco 
a numerose preghiere del la l i turg ia 
bizantina, ad esempio a quel la che 
segue la pr ima entrata ne i Santua
r io nel la Li turgia eucar is t ica : • hai 
reso no i , miser i ed indegni tuo i ser
v i , degni di s tare dinanzi al la g lor ia 
del t uo santuar io e di o f f r i r t i l'ado
razione e la glor i f icazione.. . ». 

11 cu l to cr is t iano oi met te di f ron
te alla glor ia del S ignore, strappan
doci al le l imi tatezze te r res t r i o, 
p iu t tos to , muta la sostanza del le 
realtà v is ib i l i e le ar r icch isce di si
gni f icat i e valor i nuovi . La Chiesa è 
olelo t e r r es t r e : t e r res t re perché vi
s ib i le e palpabi le, ce les te perché la 
forza de l lo Sp i r i to Santo l'ha r iem
pita di grazia d iv ina. 

In ques to con tes to de l l 'economia 
generale del cu l to , anche le vest ì 
l i tu rg iche assumono un s igni f icato 
ben prec iso. Sono bel le e preziose, 
ma lì loro valore sta nel loro scopo: 
sono segni del le real tà ce les t i , del
la salvezza che ci è stata data, del*-
l 'acquìslzione dei beni fu tu r i (2) . 
Guidano il nost ro cuore e la nostra 
mente verso la r ivelazione del mi
s te ro d i Dio, di « ciò che l 'occhio 
non ' ha v i s to e l 'orecchio non ha 
sent i to e che Dio ha preparato per 
quel l i che lo a m a n o » (3) . 

Nella preghiera che precede la 
grar>de ent rata con i doni nella cele
brazione eucar is t ica, il sacerdote 
suppl ica 11 « Re del la gloria - con 
la fo rmu la seguente : « per la po
tenza del lo Sp i r i to , fa che lo, rive
s t i to de l la grazia sacerdota le, pos
sa stare dinanzi a questa Tavola 
santa e sacr i f icare. . . ». Il sacerdote 
e in genere i m in is t r i sacri r icevono 
la grazia sacerdota le . La nostra pre
ghiera, sul la scia del la t radiz ione bi-
bMca e pat r is t ica , presenta questa 
grazia come un ves t i to , un po' co
me Paolo spiega ai Galat i che 
« quant i sono stat i battezzati in Cr i 
s to , di Cr is to si sono rivestiti » ( 4 ) . 
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I vestiti sacri non sono altro che 
segni di questa grazia sacerdotale 
ohe emana da Cristo e di cui i mini
stri sono rivestiti. 

In queste righe descrìveremo bre
vemente le varie vesti del culto li
turgico bizantino e ne illustreremo 
il significato, basandoci principal
mente sulle formule liturgiche 
s t e s s e . 

La veste comune 
a tutti i sacri ministri 

Il primo abito sacro, rivestito da 
tutti i sacri ministri per le celebra
zioni più importanti, è lo stìcharion. 
Trattasi di una lunga tonaca di qual
siasi colore, con maniche. Si chia
ma stìcharion perché ornato da stri
sele o ricami. Vestendolo, ! ministri 
maggiori, vescovi , presbiteri e dia-
conij, usano una formula tratta dal 
cap. 61 del Profeta Isaia, dove si an
nunzia il Mess ia che verrà, riempito 
dallo Spìrito di Dio, a confortare e 
liberare gli oppressi . Il v. 10 b-c, re
citato mentre si indossa lo schichà-
rion, chiude questo discorso con 
l'annunzio della venuta delia salvez
za presentata sotto l'immagine di 
un manto: « Esulterà l'anima mìa nel 
Signore, poiché Egli mi ha rivestito 
dì un manto di salvezza e mi ha av
volto in una tunica di gaudio; come 
a sposo ha posto sul mìo capo un 
diadema, e come a sposa mi ha or
nato dì gioielli ». Lo stìcharion indi
ca dunque il compito caratteristico 
di tutti i ministri sacr i : debbono ce
lebrare e far celebrare dalla comu
nità cristiana la salvezza gioiosa 
e gloriosa nella quale si compiono 
le nozze dei riscattati con Dio. 

Le insegne del Diacono 

Quando celebra qualche funzione, 
il diacono riveste lo stìcharion e sì 
infila gW epimanichia che vengono 
adoperati anche dai presbiteri e da! 
vescovi . Sono delle sopramaniche 
ohe ricoprono gli avambracci. Le 
formule recitate per infilarle si ri
feriscono alle mani dei ministri o, 
più precisamente, alle opere che 
debbono compiere. Per il primo epi-
manichio, sì utilizza un versetto del 
cantico di Mose dopo II passaggio 

del Mar Rosso: - La tua destra, o 
Signore, si è resa gloriosa nella po
tenza: la tua destra, o Signore, ha 
percosso ì nemici; nella pienezza 
delia tua gloria, hai sterminato gli 
avversari' (5) . Il testo si riferisce 
immediatamente alia destra di Dio 
che sì è coperto di gloria, liberan
do il suo popolo e distruggendo I 
suoi rtemioi. La s t e s s a potenza glo
riosa viene attribuita al suo mini
stro, come spiega il Vangelo di Gio
vanni: • Chi crede in me, compirà 
le opere che io compio e ne farà di 
più grandi, perché io vado al Pa
dre » (6). La formula per il secon
do epìmanichìo illustra il legame 
tra mano di Dio e mano del mini
stro: • i e tue mani mi fecero e mi 
plasmarono: istruiscimi ed appren
derò i tuoi comandamenti » (7) . 
Creato da Dio ed Istruito dai suoi 
comandamenti, il ministro partecipa 
alla pienezza della gloria divina e 
può guidare il popolo, attraverso le 
lotte della vita, verso la vittoria del
la salvezza. 

Insegna specifica del diacono è 
yOrarìon. Consiste in una lunga strì
scia di stoffa, larga circa 13 cm., 
sulla quale viene scritta in tre po
sti la parola Aghios (santo) , tal
volta sostituita da una triplice cro
ce . Si porta sulla spalla sinistra e 
scende sino a terra davanti come 
dietro; oggi, più abitualmente, av
volge il corpo e passa sotto il brac
cio destro. Quando eserc i ta qual
che funzione, il diacono ne tiene 
l'estremità anteriore con te mano, 
per invitare i fedeli alla preghiera 
o il sacerdote a compiere questo o 
quel rito. Assa i singolarmente, men
tre riveste questa Insegna, M dia
cono non dice niente. Universalmen
te, però, i commentatori liturgici bi
zantini paragonano i panni leggeri 
dell'oraV/on alle ali degli Angeli e ri
cordano l'epistola agii Ebrei che af
ferma che « gli angeli sono degli 
spiriti incaricati di un ministero, in
viati per la diaconia (servizio) dì 
quelli che debbono ricevere l'eredi
tà della salvezza » (8) . Lo s tesso pa-
ragorte viene suggerito dalle parole 
« Aghios », normalmente scritte sul-
Voràrion diaconale, che evoca la li
turgia celeste degli angeli (9) . Tale 
insistenza vuol sottolineare la fun
zione primordialmente spirituale dei 
diaconi. « Prima di tutto, ammonisce 
San Paolo, debbono conservare il mi
stero della fede in una coscienza 

pura' (10). 'Sono, ribadisce San 
Ignazio, diaconi dei misteri di Cristo, 
non dei cibi o delle bevande, ma 
servitori della Chiesa di Dio » (11). 

Le insegne del Presbitero 

VEpitrachillon è l'insegna sacer
dotale per eccellenza, comune al ve
scovi e ai presbiteri, perché, come 
ricorda il Concilio Vaticano II, « i 
presbiteri, pur non possedendo l'a
pice del sacerdozio e dipendendo 
dai vescovi nell 'esercizio della lo
ro potestà, sono tuttavia loro con
giunti per l'onore sacerdotale » (12). 
Sì tratta di una striscia di stoffa, 
larga circa 10 cm., portata attorno 
al collo e con le estremità che pen
dono davanti quasi sino ai piedi. 
Vescovi e presbiteri la rivestono 
ogni volta che esercitano qualche 
funzione sacerdotale. Nel suo trat
tato sui Tempio Santo, Simeone di 
Thessalonica (t 1429) ricorda che 
mettendolo, il sacerdote dice « Be
nedetto Dio che effonde la sua gra
zia sui sacerdoti » e spiega che que
sta formula « indica la grazia dello 
Spirito che scende dall'alto ed ini
zia ai misteri divini ' (13). L'uso at
tuale riprende la s t e s s a formula e 
la Illustra con l'immagine del salmo 
132: « Come unguento profumato 
effuso sulla testa, scende sulla bar
ba — la barba di Aronne — e scen
de fino all'orlo della sua veste ». 
La grazia delio Spirito Santo unge 
il sacerdote — come 11 Cristo, cioè 
queUo che è stato unto — e lo tra
sforma completamente, sino ai pie
di. L'immagine del profumo è già 
utilizzata da San Paolo, ad esemplo 
quando scrive ai Corinti che « per 
mezzo dei Cristiani, il profumo della 
conoscenza di Cristo viene manife
stato nel mondo intero; infatti, di
nanzi a Dio sono il profumo di Cri
sto tra gli uomini... » (14). L'epitra-
chilion che scertde dalla testa sino 
ai piedi è dunque segno della un
zione spirituale che investe i sa
cerdoti e li rende rivelatori dei mi
steri di Dio. 

Quando poi celebrano qualche uf
ficiatura più importante, i sacerdoti 
rivestono prima lo stìcharion, poi 
Vepitrachilion e li stringono con 
una cintura; Infilano gli epimanikia 
e finalmente indossano il felónion. 

La cintura è una striscia di stoffa, 
larga 5-6 cm. Cingendola, il sacer-
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dote la benedice utilizzando il v. 33 
del salmo 17: 'Benedetto il Dio 
che mi cinge di forza e rende il mio 
cammino irreprensibile... ». Benedi
zione orientata verso l'opera sacer
dotale di cui sottolinea la potenza 
e la rettitudine. 

Il Felónion o Fendiion poco si dif
ferenzia dalla pianeta latina, almeno 
da quella antica ed oggi ritrovata. 
Era originariamente una vasta so
praveste senza maniche con aper
tura al centro per la testa. E' stata 
poi accorciata in maniere e misure 
diverse, su! lati in occidente, davanti 
in oriente; è abitualmente più rigi
do e meno ampio presso gli Slavi . 
Rivestendolo, il sacerdote recita un 
versetto del salmo 131. In detto 

salmo, Jl re Davide celebra il ritor
no dell 'Arca della santità del Si
gnore a Gerusalemme e il suo ri
poso in Sion. L'Arca di Davide con
teneva le Tavole delia Legge, espres
sione della volontà santlficatrice di 
Dio. Questa volontà prefigurata nel
l'economia veterotestamentaria, è 
realizzata effettivamente da Cristo. 
Egli diventa, in verità. Arca di san
tificazione che viene a stabilirsi e a 
riposare nella Gerusalemme nuova, 
oioè nella Ch iesa . Nel v. 9, utilizzato 
nei nostro rito, Davide esc lama: - / 
tuoi sacerdoti si rivestiranno di giu
stizia e i tuoi santi esulteranno ». 
Tornando a Gerusalemme, l'Arca 
dell'Antico Testamento avrebbe do
vuto trasformare i sacerdoti ornan

doli di giustizia e 11 popolo se ne 
sarebbe rallegrato. Ma trattavasi di 
una preparazione incompleta. La so
la vera giustizia salvifica viene ri
velata in Cristo (15). Egli la com
pie, la insegna e la trasmette gra
tuitamente ai sacerdoti ed e s s i ne 
rendono partecipi tutto il popolo. 
Perciò ì santi — cioè 11 popolo giu
stificato e santificato tramite 11 mi
nistero sacerdotale — esultano, par
tecipando alla beatitudine divina, il 
felónion è dunque il segno della giu
stizia divina, acquistata da Cristo, di 
cui i sacerdoti vengono colmati e 
che diffondono poi n e i | popolo. 

Le insegne episcopali 

1 vescovi hanno molte insegne sa
cerdotali in comune con i presbiteri, 
ma ne aggiungono alcune specifi
che. Tra quelle comuni, notiamo lo 
stìcharion, Vepitrachilion, la cintura, 
gli epimanichia. Una volta portava
no tutti il felónion, talvolta coperto 
di croci ed allora chiamato poli-
stavrion. Oggi lo sostituiscono più 
frequentemente col Sakkos, dalma
tica o tonaca relativamente corta, di 
origine Imperiale. La formula utiliz
zata per indossarla è la s tessa co
me per il felónion. 

l'Omofórlon, invece, è l'Insegna 
caratteristica della funzione episco
pale in numerose Chiese orientali, 
sin dai IV secolo (16). Trattasi di 
una lunga str iscia di stoffa, larga 
circa 25 cm., portata sulle spaHe. 
Esis te 11 grande omoforion che gira 
attorno al collo e dì cui le estre
mità scendono quasi sino a terra, 
ed anche II piccolo omoforion che 
rimane sulle spalle senza scendere. 
Isidoro di Pelusa lo paragona alia 
pecorella perduta che 11 Signore va 
a cercare e che si mette poi sulle 
spalle (17). Così anche il vesco
vo, a immagine di Cristo buon Pa
store, porta le sue pecore. La for
mula rituale che utilizza quando ri
veste \'omoforion evoca lo s tesso 
tema, arricchendolo di varie conno
tazioni. Innanzitutto lo inser isce nel
la visione globale della storia della 
salvezza, col' riprendere un tropario 
per la festa del l 'Ascensione attri
buito a Giovanni Damasceno (18): 
' Portando sulle spalle la natura de
caduta, o Cristo, ascendendo al cie
lo, l'hai presentata a Dio Padre », 
poi evoca il carattere prettamente 
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sacerdotale con il v. 4 del salmo 
109: 'Ha giurato il Signore e non 
si pentirà: tu sei sacerdote in eter
no, secondo l'ordine di Melchise-
dek 

Altre insegne specificiie dei ve
scovi sono Vepigonation e la mitra. 
Il primo viene concesso anciie a 
molti dignitari ecclesiast ic i , come 
protopresbiterl o archimandriti. Con
siste in un quadrato o un rombo 
di stoffa dura, di circa 30 cm. per 
ogni lato, decorato da una croce o 
da altre immagini, che si porta al
l'altezza del ginocchio. La formula 
di benedizione è tratta dal salmo 
44, w . 3-4: « Cingi la spada al fian
co, o potente, nel tuo splendore e 
nella tua bellezza; avanza, trionfa e 
regna per la verità, la mitezza e la 
giustizia » ed indica la forza con la 
quale si Instaura il regno dì giu
stizia. 

L'uso della mitra o corona a for
ma sfer ica, è relativamente recen
te. D'origine imperiale, fu adopera
ta dai patriarchi di Costantinopoli 
nel XV secolo. La sua estensione 
a tutti i vescovi non è anteriore al 
1700. E' segno di perfezione e dì 
pienezza. Abitualmente riservata ai 
vescovi , viene concessa , in alcune 
Ch iese bizantine, ai dignitari )>iù 
importanti. 

Altra veste episcopale è la man-
dyas. Si tratta di una sopraveste 
assai vasta e lunga, aperta, davanti, 
di origine monastica. Inizialmente di 
color nero, è divenuta abitualmente 
violacea ed è ornata da ricami vari. 
La indossano, aggiungendovi even
tualmente ì'epitracfiilion ed il pic
colo omoforion, quando partecipano 
a qualche funzione. La depongono 
invece e rivestono tutte le vesti che 
abbiamo descritte sopra quando deb
bono celebrare la Divina Liturgia o 
qualche ufficiatura maggiore. 

NOTE: 

(1) cfr PG 98.384. (2) cfr Ebr 8,5. (3) 1 
Cor 2,9. (4) 3,27. (5) Esodo 15,6-7. (6) 
14,12. (73 Salmo 118.73. (8) 1.14. (9) cfr 
Is 6.3. (10) 1 Tim 3,9. (11) Ep. al Tralliani 
2,3. (12) Costituzione LG, 28. (13) n. 31, 
in PG 155.712-4. (14) cfr 2 Cor 2,14-15. 
(15) cfr Rom 1,17. (16) cfr BERGER M.. 
Pallium romain et omophorion orientai, in 
Notitiae, 1980. pp. 405-10. (17) Epistola 
n. 136, in PG 78,272; cfr U 15.4-5. (18) 1° 
Canone. Ode 7a, 2» Tropario. 

Vestizione dopo il battesimo: 
« La serva di Dio l\4aria Silvia indossa 

la veste di giustizia. 
Nel nome del Padre, del Figlio 

e dello Spirito Santo. Amin 
(Chiesa s. Atanasio. Roma) 
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Veste e deificazione 
di Eleuterio F. Fortino 

N e l l e S a c r e S c r i t t u r e v i è an 
c h e un c o n c e t t o d i « v e s t e » c h e 
n o n s i l i m i t a a q u e l l o d i i n d i c a 
re un i n d u m e n t o n e c e s s a r i o p e r 
c o p r i r e o p e r s i m b o l e g g i a r e u n a 
f u n z i o n e : u n e l e m e n t o c i o è a-
s t e r n o e e s t e r i o r i z z a n t e . Ta l vo l 
t a l ' i m m a g i n e d e l l a « v e s t e » è 
a s s u n t a p e r e s p r i m e r e la r e a l t à 
i n t e r i o r e s t e s s a p i ù c h e la sua 
e s p r e s s i o n e e s t e r n a . S. Pao lo 
n e l l ' e p i s t o l a ai G a l a t i u sa q u e 
s t a i m m a g i n e p e r f a r c a p i r e l 'av
v e n i m e n t o m i s t e r i o s o d e l b a t t e 
s i m o , c o m e i n c o r p o r a z i o n e a C r i 
s t o , i n c o r p o r a z i o n e c h e fa de l 
b a t t e z z a t o una r e a l t à s o l a c o n 
i l C r i s t o , a c u i v i e n e a s s i m i l a t o , 
t a n t o c h e s i p u ò d i r e c h e C r i s t o 
è la « v e s t e » d e l l a q u a l e i l ba t 
t e z z a t o s i è r i v e s t i t o . La t r a d i 
z i o n e l i t u r g i c a b i z a n t i n a ha as
s u n t o da q u e l l a e p i s t o l a u n ve r 
s e t t o c h e fa c a n t a r e q u a l e s i n 
t e s i e s p l i c a t i v a d e l l ' a v v e n i m e n 
t o b a t t e s i m a l e : •< Q u a n t i s i e t e 
s t a t i battezzati in Cristo, v i s i e 
t e rivestiti di Cristo » (Gal 3 ,27) . 

S. G i o v a n n i C r i s o s t o m o , ne l 
c o m m e n t o a l l a l e t t e r a a i G a l a t i , 
c o l l e g a q u e s t o v e r s e t t o c o n i l 
s e g u e n t e d o v e s i d i c e c h e « n o n 
c 'è p i ù né g i u d e o né g r e c o , . . . 
T u t t i v o i i n f a t t i s i e t e u n o in C r i 
s t o G e s ù » (Ibidem, 3 ,28) . 

Il C r i s o s t o m o s c r i v e : « D o p o 
a v e r d e t t o <• vi siete rivestiti di 
lui », ( S . Pao lo ) n o n s i l i m i t a a 
q u e s t a e s p r e s s i o n e , m a , s p i e 
g a n d o l a , va p i ù a f o n d o n e l l ' e -
s p o r r e t a l e u n i o n e : siete tutti 
uno in Cristo Gesù, v a l e a d i r e : 
a v e t e t u t t i un s o l o a s p e t t o , una 
s o l a f o r m a , q u e l l a d i C r i s t o . 
. . .Chi e ra p r i m a g r e c o , g i u d e o , 
s c h i a v o , s i p r e s e n t a o r a n e l l a 
f o r m a n o n d i u n a n g e l o né d i u n 
a r c a n g e l o , m a nella forma dello 
stesso Signore d i t u t t e le c o s e , 
m o s t r a n d o C r i s t o in s é » ( 1 ) . 

La « v e s t e » qu i a s s u m e i l s i 
g n i f i c a t o d i « n u o v a e s i s t e n z a », 
d i v i t a n u o v a , d i v i t a u m a n a as
s i m i l a t a a q u e l l a d i v i n a , d i v i t a 
d e i f o r m e , d i v i t a d e i f i c a t a . 

Q u e s t o s i g n i f i c a t o p r o f o n d o 
p e r m a n e a n c h e q u a n d o p e r la 
c e l e b r a z i o n e l i t u r g i c a s i usa u n a 
v e s t e s p e c i a l e , q u e l l a r i t u a l e . 
S u l l a b a s e d i q u e s t a r e a l t à la 
v e s t e l i t u r g i c a e s p r ì m e a n c h e la 
d i s t i n z i o n e d e l l e f u n z i o n i a l l ' i n 
t e r n o de l p o p o l o d i D i o c e l e 
b r a n t e , n e l l a v a r i e t à d e i m i n i 
s t e r i . 

1. La veste del battesimo 

I m m e d i a t a m e n t e d o p o l ' i m 
m e r s i o n e , ha l u o g o la v e s t i z i o n e 
d e l n e o b a t t e z z a t o , m e n t r e i l sa
c e r d o t e p r o c l a m a : « Il s e r v o d i 
D i o (tale) i n d o s s a la v e s t e d i 
g i u s t i z i a , ne l n o m e d e l P a d r e , 
de l F i g l i o e d e l l o S p i r i t o S a n t o . 
A m ì n ». 

D u r a n t e la v e s t i z i o n e i l c o r o 
c a n t a : « U n a v e s t e l u m i n o s a c o n 
c e d i m i , 0 C r i s t o m i s e r i c o r d i o s o 
n o s t r o D i o , t u c h e t i s e i a v v o l t o 
d i l u c e c o m e in un m a n t o ». 
Q u e s t o r i t o c o n t i e n e l ' i n t e r a t e o 
l o g i a d e l l a « v e s t e » de l c r i s t i a 
n o : Vavvenimento ( la v e s t i z i o n e 
c o n v e s t e n u o v a c o m e « f a t t o » 
r e a l e e s i m b o l i c o ) , la lettura 
profonda dell'avvenimento ( la 
v e s t e d i g i u s t i z i a , d e l l a g i u s t i f i 
c a z i o n e e d e l l a r e d e n z i o n e ) , epi
clesi per la testimonianza ( i n 
v o c a z i o n e c h e q u e s t a v e s t e da
ta da C r i s t o s i a luminosa c i o è 
m a n i f e s t i a g l i a l t r i la l u c e r i c e 
v u t a da C r i s t o e c h e è C r i s t o 
s t e s s o , l u c e de l m o n d o , a c u i 
i l b a t t e z z a t o è i n c o r p o r a t o e 
a s s i m i l a t o ) . 

La t e r m i n o l o g i a u s a t a in que 
s t e d u e f o r m u l e r i e v o c a la t e o l o 
g i a d e l b a t t e s i m o . G e s ù C r i s t o 
« f u d a t o in s a c r i f i c i o p e r c a u s a 
d e i n o s t r i p e c c a t i e f u r i s u s c i t a 
t o p e r c o m p i e r e la n o s t r a giu
stificazione » (Rom 4 , 25 ) . N e l 
b a t t e s i m o s i a m o « d i v e n t a t i u n 
m e d e s i m o e s s e r e c o n Luì • 
(Rom 6 ,5 ) . Per m e z z o d e l l a f e 
de a b b i a m o r i c e v u t o la g i u s t i f i 
c a z i o n e e c o s ì « a b b i a m o p a c e 
c o n D i o » (Rom 5 ,1) . 

Q u e s t o a v v e n i m e n t o m i s t e r i o 
s o s i c o m p i e « in v i r t ù d e l S i 
g n o r e n o s t r o G e s ù C r i s t o » p e r 
i l q u a l e r i c e v i a m o i l p e r d o n o e 
la r i c o n c i l i a z i o n e c o n D i o . « Do
v e s i m o l t i p l i c ò i l p e c c a t o , so
v r a b b o n d ò la g r a z i a , a f f i n c h é co 
m e r e g n ò i l p e c c a t o n e l l a m o r t a , 
c o s ì a n c h e la g raz ia r e g n i m e 
d i a n t e la g i u s t i f i c a z i o n e p e r la 
v i t a e t e r n a in g r a z i a d i C r i s t o 
n o s t r o S i g n o r e » (Rom 5 ,20) . 

Q u e s t o « e v e n t o » i l t e s t o l i 
t u r g i c o de l b a t t e s i m o c h i a m a 
« v e s t e d i g i u s t i z i a » c h e la v e 
s t e n u o v a c h e s i dà al b a t t e z z a t o 
d o v r e b b e m a n i f e s t a r e q u a l e uo
m o n u o v o . A n c h e n e l l a l e t t e r a 
a i C o l o s s e s i s i a d o p e r a l ' i m m a 
g i n e d e l l a « v e s t e » ne l g e s t o 
p e r ò d i <• s v e s t i r s i » e « r i v e s t i r 
s i », s e m p r e , in o g n i m o d o , n e l 
s e n s o d i a b b a n d o n a r e una rea l 
t à , u n m o d o d i e s i s t e r e , p e r as
s u m e r n e u n ' a l t r a . 

« V i s i e t e s p o g l i a t i d e l l ' u o m o 
v e c c h i o c o n le s u e a z i o n i e a-
v e t e r i v e s t i t o i l n u o v o , c h e s i 
r i n n o v a , p e r una p i e n a c o n o 
s c e n z a ad i m m a g i n e de l s u o 
C r e a t o r e » (Col 3 ,9-10) . C i ò i m 
p l i c a q u a l c o s a d i p i ù d i un m e 
ro c a m b i a m e n t o d i c o n d o t t a . 
Q u e s t o t e s t o c o m m e n t a in q u a l 
c h e m o d o l ' e s p r e s s i o n e « v i s i e 
t e r i v e s t i t i d i C r i s t o ». Il r i n v i o 
a l l ' i m m a g i n e d e l C r e a t o r e , co 
m e p r o s p e t t i v a u l t i m a d i c r e s c i 
t a d e l c r e d e n t e , s i t r o v a a p p u n 
t o n e l l ' i n n o b a t t e s i m a l e s o p r a 
c i t a t o d o v e s i c h i e d e una « ve
ste luminosa » ( c h i t ò n a p h ò t e ì -
n ò n ) in u n a p r e g h i e r a i n d i r i z z a t a 
a C r i s t o d i c u i s i d i c e « Tu che 
ti sei avvolto di luce come di 
un manto ». 

I n n a n z i t u t t o v a r i l e v a t o c h e 
l ' e s p r e s s i o n e r i c a l c a quas i ve r 
b a l m e n t e l ' i n i z i o de l s a l m o 104 
( 1 0 3 ) : 

« B e n e d i c i i l S i g n o r e a n i m a 
m i a / S i g n o r e m ì o D i o , q u a n t o 
s e i g r a n d e ! S p l e n d o r e e m a e s t à 
è i l t u o v e s t i t o / a v v o l t o d i l u c e 
c o m e d i u n m a n t o ». 
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L ' i n t e r o s a l m o è un i n n o a l 
C r e a t o r e ( 2 ) . La l u c e dì c u i s i 
a v v o l g e I d d i o è q u e l l a d e l l a c r e a 
z i o n e , m a n i f e s t a z i o n e d e l l a sua 
p o t e n z a e d e l l a sua g l o r i a . L ' in
no d e l r i t u a l e d e l b a t t e s i m o a t 
t r i b u i s c e l ' e s p r e s s i o n e a C r i s t o , 
l u c e da l u c e . Il t e m a d e l l a l u c e 
è c e r t a m e n t e l e g a t a a l l a p e r s o 
na d i C r i s t o . E' q u e s t a s t e s s a 
l u c e d i v i n a c h e r i s p l e n d e in C r i 
s t o , a l l ' a l b a d e l l a sua r i s u r r e 
z i o n e e ne l g i o r n o d e l l a t r a s f i 
g u r a z i o n e . L ' i m m a g i n e d e l l a v e 
s t e s p l e n d e n t e u n i f i c a la t e m a t i 
c a . 

Per la t r a s f i g u r a z i o n e l 'Evange
lo d i S. Luca s c r ì v e : « Il s u o 
v o l t o c a m b i ò d ' a s p e t t o e la sua 
v e s t e d i v e n n e c a n d i d a e s f o l g o 
r a n t e » (Le 9 ,22) . 

Ne l p a s s o p a r a l l e l o d i S. M a r 
c o l e g g i a m o : « Le s u e v e s t i d i 
v e n n e r o s p l e n d e n t i e t a l m e n t e 
c a n d i d e c h e n e s s u n o s u l l a t e r r a 
p o t r e b b e r e n d e r l e c o s ì c a n d i 
d e » (Ma 9 ,3 ) . 

T u t t a q u e s t a r e a l t à r i a s s u m e 
l ' i nno b a t t e s i m a l e d e l r i t u a l e b i 
z a n t i n o q u a n d o n e l c a n t o c h i e 
de « una v e s t e l u m i n o s a » p e r 
i l b a t t e z z a t o e g l i a n n u n c i a c h e 
« ha i n d o s s a t o una v e s t e d i g i u 
s t i z i a », p r o c l a m a n d o g l i , c o n e-
s p r e s s i o n e p a r a d o s s a l e , c h e « ha 
r i v e s t i t o C r i s t o » s t e s s o . 

Q u e s t a v e s t e n u o v a b a t t e s i 
m a l e è la r e a l t à d e l l ' u o m o re
d e n t o e r i n n o v a t o . S i t r a t t a q u i n 
d i d i u n a « v e s t e i n t e r i o r e » c h e 
r e n d e i l b a t t e z z a t o s i m i l e a l l ' i m 
m a g i n e de l s u o c r e a t o r e . L 'un i 
ca v e s t e b a t t e s i m a l e , la p e r s o n a 
d i C r i s t o a c u i i l b a t t e z z a t o v i e 
ne a s s i m i l a t o , r i u n ì f l c a t u t t i i 
b a t t e z z a t i In u n a n u o v a c o m u 
n i t à d i v i t a c h e è e s s a s t e s s a 
l ' e s p r e s s i o n e d e l c u l t o r e s o a 
D i o . L ' i n t e r a e s i s t e n z a c r i s t i a n a 
è i l n u o v o c u l t o r e s o a D i o . S e 
q u i n d i da una p a r t e v i e n e s u p e 
ra ta la d i c o t o m ì a f r a v i t a e c u l t o , 
d a l l ' a l t r a e m e r g e u n a t e o l o g i a 
d e l l ' e s i s t e n z a c r i s t i a n a c o m e 
« a t t o » s a c e r d o t a l e . Il b a t t e s i m o 
i n c o r p o r a i l c r i s t i a n o a C r i s t o 
« p r o c l a m a t o da D i o s o m m o sa
c e r d o t e » (Eb 5 ,10) . 

Q u e s t a i n c o r p o r a z i o n e r e n d e 
/ cristiani partecipi del sacerdo
zio stesso di Cristo. « A v v i c i n a n 
d o v i a l u i . . . s i e t e c o s t r u i t i a n c h e 
v o i in e d i f i c i o s p i r i t u a l e p e r f o r 

m a r e u n o r g a n i s m o s a c e r d o t a l e 
s a n t o « (1 Pt 2 ,4 ) . . 

Q u e s t o socerdozio comune a 
tutti i battezzati f a d e l l a c o m u 
n i t à c r i s t i a n a i l p o p o l o d i D i o 
c h e v i v e in s e s t e s s o la v i t a d i 
v i n a e la a n n u n c i a a g l i a l t r i : 
« V o i s i e t e una s t i r p e s c e l t a , u n 
o r g a n i s m o s a c e r d o t a l e , r e g a l e , 
un p o p o l o s a n t o , u n p o p o l o de 
s t i n a t o ad e s s e r e p o s s e d u t o da 
D i o , c o s ì da a n n u n c i a r e p u b b l i 
c a m e n t e le o p e r e d e g n e d i lu i » 
(1 Pt 5 ,9 ) . 

La v e s t e s i m b o l i c a c h e s i dà 
a l m o m e n t o d e l b a t t e s i m o , n e l l a 
v i t a d e i b a t t e z z a t i p o i , e s t e r i o r 
m e n t e , s c o m p a r e . O g n u n o rea 
l i z ze rà la p r o p r i a v i t a s e c o n d o le 
c i r c o s t a n z e , le f u n z i o n i e le c o n 
d i z i o n i s o c i a l i e c u l t u r a l i in c u i 
s i t r o v e r à . E s t e r i o r m e n t e q u e l l a 
v e s t e n o n a p p a r e p i ù . 

Ha s v o l t o ne l r i t o d e l b a t t e s i 
m o la sua f u n z i o n e s i m b o l i c a d i 
v e s t e « n u o v a », « l u m i n o s a », 
•< d i g i u s t i z i a » e r i m a r r à u n r i 
c o r d o n e l l ' a r m a d i o d i f a m i g l i a , 
p e r c h é c i ò c h e e s s a ha v o l u t o 
s i m b o l e g g i a r e d e v e d i v e n t a r e la 
r e a l t à d i una v i t a s p l e n d e n t e d i 
o p e r e « d e g n a dì c o l u i c h e d a l 
le t e n e b r e v i c h i a m ò a l l a sua 
l u c e m e r a v i g l i o s a » (1 Pt 2 ,9 ) . 

A l l ' i n i z i o d e l l a l i t u r g i a p o n t i 
f i c a l e , la t r a d i z i o n e b i z a n t i n a f a 
p r o c l a m a r e q u e s t o « c o m a n d a 
m e n t o » n u o v o : « C o s ì r i s p l e n d a 
la v o s t r a l u c e d a v a n t i ag l i uo
m i n i a f f i n c h é v e d e n d o le v o s t r e 
b u o n e o p e r e g l o r i f i c h i n o i l Pa
d r e v o s t r o c h e è n e i c i e l i » (Mt 
5,16) . A l l ' i n i z i o d e l l a l i t u r g ì a eu 
c a r ì s t i c a s i r i c o r d a i l « c u l t o 
d e l l a v i t a q u o t i d i a n a », q u e l l o 
d e l l e « b u o n e o p e r e ». E' q u e s t a 
la n u o v a v e s t e b a t t e s i m a l e c h e 
i l c r i s t i a n o n o n s m e t t e r à p i ù d i 
p o r t a r e s u l l e v i e d e l l a v i t a . 

2. La veste del sacerdozio 

La « v e s t e » b a t t e s i m a l e f a 
d e l l a v i t a de l c r i s t i a n o u n a r e a l 
t à s a c e r d o t a l e . A l s u o i n t e r n o , 
i l s a c e r d o z i o m i n i s t e r i a l e f o r m a 
e r e g g e i l p o p o l o s a c e r d o t a l e d i 
t u t t i i b a t t e z z a t i . Il s a c e r d o z i o 
c o m u n e e i l s a c e r d o z i o m i n i s t e 
r i a l e s o n o o r d i n a t i l ' uno a l l ' a l 
t r o e p a r t e c i p a n o d e l l ' u n i c o sa
c e r d o z i o dì C r i s t o . 

Le v e s t ì l i t u r g i c h e c h e i l sa
c e r d o t e i n d o s s a q u a n d o c e l e b r a 

i n d i c a n o la sua f u n z i o n e s p e c i 
f i c a , u n i c a , e s s e n z i a l e , a l l ' i n t e r 
no d i un p o p o l o s a c e r d o t a l e . :Le 
f o r m u l e c h e e g l i r e c i t a n e l l ' i n -
d o s s a r l e , a i u t a n o a l l a c o m p r e n 
s i o n e de l s i g n i f i c a t o c h e la t ra 
d i z i o n e l i t u r g i c a ha v o l u t o l o ro 
c o n f e r i r e ( 3 ) . N e l l ' i n d o s s a r e lo 
stìcharion i l s a c e r d o t e usa una 
f o r m u l a c h e r i c a l c a i l m o t i v o 
d e l l a v e s t e b a t t e s i m a l e ; i l S i 
g n o r e « m i ha r i v e s t i t o dì u n 
a b i t o d i s a l v e z z a e m i ha avvo l 
t o in una t u n i c a d i g a u d i o », m e n 
t r e i n d o s s a n d o Vepitrachilion 
( la s t o l a ) c h e a s s i e m e al feló
nion ( c a s u l a ) c o s t i t u i s c o n o la 
v e s t e l i t u r g i c a d i s t i n t i v a d e l sa
c e r d o t e , la f o r m u l a l i t u r g i c a fa 
r i f e r i m e n t o a l l a g raz ia de l sacer 
d o z i o : « B e n e d e t t o s i a I d d i o , c h e 
effonde la sua grazia sui suoi 
sacerdoti, q u a l e p r o f u m o d i m i r 
ra c h e c o s p a r s a la t e s t a s c o r r e 
g i ù . . . e s c e n d e f i n o a l l ' o r l o d e l l a 
sua v e s t e ». 

A n c h e la p r e g h i e r a c h e i l sa
c e r d o t e n e l l a c e l e b r a z i o n e euca 
r i s t i c a r e c i t a d u r a n t e i l c a n t o 
d e l l ' i n n o c h e r u b i c o r i c h i a m a i l 
t e m a d e l l a g r a z i a . « Per la po
t e n z a d e l l o S p ì r i t o S a n t o f a che 
i o , rivestito della grazia del sa
cerdozio, p o s s a s t a r e d i n a n z i 9 
q u e s t a s a c r a m e n s a e c o n s a c r a 
re il t u o c o r p o s a n t o e i m m a c o 
l a to e i l s a n g u e t u o p r e z i o s o ». 

La v e s t e c o s ì v u o l e s i g n i f i c a 
re « i l r i v e s t i m e n t o d e l l a g raz ia 
de l s a c e r d o z i o ». Essa « c o n s p i -
c e r e e n i m d e b e t e t c o n s i d e r a r e 
p e r s y m b o l a , q u a m a c c e p e r i t 
g r a t i a m » ( 4 ) . G r a z i a i n o l t r e da
ta p e r u n « s e r v i z i o ». Q u a l e s ia 
ne l s u o c o m p l e s s o q u e s t o « ser
v i z i o » lo s i p u ò r i c a v a r e da l l a 
t e r z a p r e g h i e r a d e l r i t o d i o r d i 
n a z i o n e p r e s b i t e r a l e n e l l a c h i e 
sa b i z a n t i n a . Il v e s c o v o p r e g a co
s ì : « S i g n o r e , r i e m p i de l d o n o 
d e l l o S p i r i t o S a n t o q u e s t i c h e t i 
s e i d e g n a t o d i e l e v a r e al g r a d o 
de l s a c e r d o z i o a f f i n c h é e g l i pos 
sa s t a r e s e n z a r i m p r o v e r o da
v a n t i al t u o a l t a r e , d i a n n u n c i a 
re l ' E v a n g e l o de l R e g n o , d i c o m 
p i e r e Il m i n i s t e r o d e l l a t u a pa 
r o l a d i v e r i t à , d i o f f r i r t i d o n i e 
s a c r i f i c i s p i r i t u a l i , d i r i n n o v a r e 
i l t u o p o p o l o p e r m e z z o de l la
v a c r o d e l l a r i g e n e r a z i o n e » (5 ) . 
Il m i n i s t e r o d e l l a p a r o l a e q u e l 
lo d e l l a c e l e b r a z i o n e de i sac ra 
m e n t i , in p a r t i c o l a r e d e l l a ce
l e b r a z i o n e e u c a r i s t i c a s o n o 0-
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S. Atanasio (Roma): 
Il Sacerdote celebrante invita: 
« In alto i cuori! « 

r i e n t a t i al p o p o l o d i D i o : a l l a 
sua n a s c i t a a t t r a v e r s o la p r e d i 
c a z i o n e e i l b a t t e s i m o , a l l a sua 
c r e s c i t a in c o m u n i t à n u o v a , in 
c o m u n i t à e c c l e s i a l e a p e r t a a 
t u t t e le g e n t i . 

La v e s t e l i t u r g i c a , al m o m e n 
to d e l l ' o r d i n a z i o n e s a c e r d o t a l e , 
v i e n e da ta a l l ' o r d i n a t o d o p o la 
p r o c l a m a z i o n e de l v e s c o v o — 
r i t u a l e c e r t o m a n o n p r i v o d i 
s i g n i f i c a t o — c h e il c a n d i d a t o 
è d e g n o (axios) e d o p o c h e que
s ta d i c h i a r a z i o n e è c o n f e r m a t a , 
c a n t a n d o s e p a r a t a m e n t e t r e v o l 
t e axios, p r i m a da l c l e r o c o n 
c e l e b r a n t e e po i d a l l ' i n t e r o po
po lo p r e s e n t e . 

Q u e s t a p a r t e de l r i t o a s s u m e 
un r u o l o d i r i l i e v o n e l l ' o r d i n a 
z i o n e s t e s s a . La v e s t e è data 
a l l ' o r d i n a t o da l v e s c o v o c o m e 
s i m b o l o d e l l a g raz ia de l sace r 
doz i o , che in q u a n t o t a l e è p u r a 

m i s e r i c o r d i a d i D i o : d o n o g ra 
t u i t a m e n t e d a t o . Essa v u o l e in 
d i c a r e , da una p a r t e , la gratuità 
d e l s a c e r d o z i o e, d a l l ' a l t r a , la 
potestà r i c e v u t a ( c h e a b i l i t a a 
b a t t e z z a r e , r i m e t t e r e 1 p e c c a t i , 
c e l e b r a r e l ' e u c a r i s t i a ) e lo scopo 
p e r c u i i l s a c e r d o z i o m i n i s t e r i a 
le è d a t o a l l ' i n t e r n o d e l l ' i n t e r o 
p o p o l o d i D i o : la c o s t i t u z i o n e e 
la c r e s c i t a d e l l a c h i e s a c o m e 
c o r p o d i C r i s t o , c o m e c o m u n i t à 
d i p e r s o n e r i n a t e d a l l ' a l t o c h i a 
m a t e t u t t e a d i v e n t a r e a i m m a 
g i n e d i D i o . 

C o s ì la v e s t e de l s a c e r d o z i o 
— c o n t u t t o i l s i m b o l i s m o at
t r i b u i t o l e d a l l a p r a s s i l i t u r g i c a 
d a l l e i n t e r p r e t a z i o n i c h e s i so 
no s u s s e g u i t e ne l t e m p o — è 
v e s t e d i « s e r v i z i o » a f f i n c h é a l 
m a g g i o r n u m e r o d i p e r s o n e s i a 
d a t a la « v e s t e b a t t e s i m a l e », v e 
s t e d i « g i u s t i z i a » c o m e s e g n o 
de l d i v e n i r e f i g l i d i D i o . 

Osservazione conclusiva 

Le v e s t i l i t u r g i c h e s i s o n o 
p r o g r e s s i v a m e n t e i n t r o d o t t e n e l 
l ' uso e n e l l a v i t a d e l l a c h i e s a 
N o n h a n n o a l t r o v a l o r e c h e q u e l 
lo c h e s i da l o r o e n e l l ' a m b i t o 
d e l l a e s p r e s s i o n e s i m b o l i c a . M a 
il m i s t e r o d e l l a r e d e n z i o n e d e l 
l ' u o m o r i m a n e i n c o m p r e n s i b i l e 
e d i n e s p r i m i b i l e n e l l a sua t o t a 
l i t à se n o n in f o r m e a p p r o s s i m a 
t i v e , p r o p o r z i o n a t e a l l e l i m i t a t e 
c a p a c i t à u m a n e , in f o r m e t a l v o l 
t a s o l t a n t o a l l u s i v e . A n c h e le 
v e s t i l i t u r g i c h e e n t r a n o in que 
s t o p r o c e s s o g n o s e o l o g i c o e m a -
n i f e s t a t i v o . Esse h a n n o p e r t a n t o 
a n c h e una f u n z i o n e c a t e c h e t i c a . 

Il g e s t o d i « s v e s t i r e » una per 
s o n a , i m m e r g e r l a n u d a ne l l ' a c 
qua e « r i v e s t i r l a » c o n un'altra 
v e s t e , m a n i f e s t a c h e n e l l ' a t t o s i 
p r e s u p p o n e un carrìbiamento, 
una purificazìorìe e u n rinnova
mento, una n u o v a c o n d o t t a , un 
n u o v o s e g n o . O v v i a m e n t e n o n è 
la v e s t e c h e c o n t a , m a la r e a l t à 
c h e la v e s t e v u o l m a n i f e s t a r e . 
A l l a c o n c r e t e z z a d e l l a c o m p l e s 
s i t à d e l l ' u o m o r e n d e s e r v i z i o an
c h e i l r i c o r d o e i l s i m b o l o d e l l e 
« r e a l t à » n a s c o s t e . Le v e s t i f a n 
no a n c h e p a r t e d i q u e l l a c o n c e 
z i o n e m i s t i c a d e l l a c e l e b r a z i o n e 
l i t u r g i c a c o m e imitazione della 
liturgia celeste ( 6 ) . 

L ' A p o c a l i s s e , n e l l ' i m m a g i n a r e 
l ' e s t r e m a v i s i o n e d e l l a s c h i e r a 
s t e r m i n a t a d e g l i e l e t t i , i n d i c a 
l ' a v v e n u t a p u r i f i c a z i o n e ne l san 
g u e d i C r i s t o (Ap 7,14) e la rea
l i z z a z i o n e de l d e s t i n o d i o g n i 
u o m o c o n l ' i m m a g i n e d e l l e can
dide vesti: « A p p a r e una g r a n 
f o l l a c h e n e s s u n o p o t e v a con 
t a r e , d i o g n i n a z i o n e , t r i b ù , po
p o l o e l i n g u a ; s t a v a r i t t a da
v a n t i al t r o n o e d a v a n t i a l l ' A 
g n e l l o : i n d o s s a v a n o v e s t i b ian 
c h e » (Ap 7 ,9) . Si p o t r e b b e ag
g i u n g e r e c o m e q u e l l e d i C r i s t o 
al m o m e n t o d e l l a t r a s f i g u r a z i o 
ne — •• le sue v e s t i e r a n o can 
d i d e c o m e la l u c e » (Mt 17,2) — 
e q u e l l e d i o g n i c r i s t i a n o al m o 
m e n t o de l b a t t e s i m o . 

NOTE: 

(1) S. Giovanni Crisostomo. Commento 
alla lettera ai Calati, cap. i l i . 5 Cfr. PG 
61. coli. 611-682. 
Di recente ne é stata pubblicata una buona 
traduzione italiana a cura di Sergio Zineo-
ne. Commenta alla lettera ai Galati, Città 
Nuova Ed. Roma 1982. 
(2) . L'autore del salmo 104 (103) quasi 
certamente ha riletto il materiale siste
mato nel primo capitolo della Genesi ». 
Una pregevole analisi di questo salmo 
nell'uso del vespro bizantino è fatta d» 
Tommaso Federici, Lodate il Signore, Salmi 
dell'ufficio bizantino, in Oriente Cristiano, 
n. 4. 1982. 
(3) Nell'articolo di Olivier Raquez in 
questo stesso numero si troverà una accu
rata essenziale descrizione delle vesti 
liturgiche e della loro distinzione nei tre 
gradi dell'ordine: del diacono, del presbi
tero e del vescovo. Si confronti pure 
particolarmente in relazione all'introduzione 
di vesti speciali nell'uso liturgico e del 
loro progressivo sviluppo: H. Leclercq. 
Vétement. in DACL. tom. XV. col. 2889-
3007. Si consulti pure: Archimandrite Chry-
sostomos, Historiographical Problematics 
in the Study of the Origin of Liturgical 
Vesture, in The Greek Orthodox Theologi-
cal Revlew, 1961: 
Gonzalez Alexopoulos. The Byzantine 
Imperiai Paradigm and Eastern Liturgical 
Vesture, ibidem, 1972. n. 2 pp. 255-267 e 
1976. n. 1 pp, 71-84; Chrvostomos - Auxen-
tios. Some Summary remarks on the de-
velopment of byzantine liturgical vesture, 
social and mystical signiflcance, in Dia-
konia, 1981. n. 1, pp. 55-62. 
In merito al culto nella chiesa primitiva 
si veda: L Duchesne. Origines du eulte 
chrétien, Paris 1889, 1925; 
O. Cullmann. La fede e il culto della 
Chiesa primitiva, AVE Roma, 1974. 
(4) Simeone di Tessalonica, In PG CLV, 
col. 387. li grande liturgista bizantino del 
sec. XV da l'interpretazione anche delle 
varie vesti liturgiche nel trattato « De 
sacris ordinationibus •. (PG CLV. col. 361 • 
470} per i singoli gradi dell'ordine. 
(5) Efchóloghion to méga, Roma 1873. p. 
136. 
(6) DIONIGI AEROPAGITA. Gerarchia Ce
leste e Gerarchia Ecclesiastica, in • Tutte 
le Opere ». pp. 69-242, Rusconi, 1981. 
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Visita di Sua Beatitudine Ignazio IV, 
patriarca grecoK>rtodosso di Antiochia 
al Santo Padre Giovanni Paolo li 
e alla Chiesa di Roma 

ROMANIA 
Nuova edizione 
della Bibbia 

« Avveramento di primaria impor
tanza per la propagazione della Pa
rola di Dio tra i fedeli della nostra 
chiesa «. C o s ì viene presentata la 
nuova (1982] edizione della Bibbia 
in Romania. Questa edizione ripro
duce per l'AT il testo del 1975 e 
per il NT quella del 1977. Alla base 
delle tre ultime edizioni, si trova la 
traduzione del 1936 del sacerdote e 
noto scrittore Gala Galaction. 
La presente edizione (100.000 co
pie) è stata resa possibile per il 
contributo delle Società Bibliche 
Unite che come nel passato hanno 
offerto la carta e altro materiale per 
la stampa. 
Lo scorso anno, per la prima volta, 
è stato possìbile incidere in Roma
nia quattro dischi di musica religio
sa, tanto liturgica quanto popolare. 
La liturgia bizantina romena è adat
tata dal Prof. Nìcolae Lungu e can
tata dal coro del Patriarcato. 
Nel 1982 è continuata la pubblica
zione della collezione « Padri e Scrit
tori ecclesiastici » con ì seguenti 
volumi: « Clemente Alessandrino 
(432 pp.), Origene (528 pp.), Gre
gorio di Nissa (496 pp.) ; Atti dei 
Martiri (372 pp.) »; inoltre una "Rac
colta di Akatisti" e due volumi di 
Storia eclesiastica (367 pp) e dì 
filosofia antica (379 pp.). 

URSS 
Liturgia delia vigilia 

Il Patriarcato di Mosca ha potuto 
pubblicare (1982) un nuovo libro li

turgico con tutte le akoìuthie del-
l'agripuia. 
L'agrJpuia nella Chiesa bizantina con
siste in una celebrazione ininterrot
ta per l'intera notte, la vigilia pre
cedente un giorno di festa. 
Oltre ai testi liturgici la pubblica
zione contiene due tipi di spiega
zioni: 
a) traduzioni in russo moderno di 
termini dello slavo ecclesiastico 
b) informazioni sui tempio e il sim
bolismo dei r i t i , dei gesti e delle 
vestì liturgiche. 
La pubblicazione assume così an
che l'aspetto dì una breve catechesi 
liturgica sempre più necessaria nel
l'attuale situazione della Chiesa in 
Russia. 

ALBANIA 
La religione sepolta 
Dal 3 al 7 ottobre 1982 ha avuto 
luogo a Bucarest (Romania) un col
loquio internazionale e interconfes
sionale sul tema « La Cristianità, 
i diritti dell'uomo e le relazioni di 
fiducia ». Il colloquio era organiz
zato sotto gli auspici del <• Program
ma delle Chiese sui diritti dell'uo
mo in vista dell'applicazione deM'at-
to finale di Helsinki » a cura della 
Conferenza delle Chiese Europee. 
Il SOEPI (Servizio ecumenico di 
stampa) del Consiglio Mondiale del
le Chiese (n. 40, 1982, p. 13-14) ha 
pubblicato la parte del documento 
elaborato in quella riunione relativo 
alla situazione della religione in Al
bania. Tra l'altro vi si afferma: 
« La soppressione radicale di ogni 
attività religiosa organizzata in Al
bania dopo il 1967 suscita vive in
quietudini, anche se i l governo di 
questo paese è M solo in Europa che 

non abbia sottoscritto l'atto finale 
di Helsinki. Si rimane soprattutto 
colpiti dal fatto che il capo dello 
stato albanese, Enver Hoxha, abbia 
dichiarato che il suo paese è "il pri
mo stato ateo del mondo". Inoltre 
egli ha espresso la speranza di ve
dere il resto del mondo di seguire 
prima o poi il suo esempio ». 

« Si parla di 2169 chiese, moschee e 
monasteri che sarebbero stati chiu
si. Un gran numero di questi luo
ghi sono stati adibiti a usi "laici". 
Altri sono stati completamente di
strutti. E' proibita ogni forma di cul
to anche privato. Coloro che sono 
scoperti sul fatto vengono severa
mente puniti. I dirìgenti non mo
strano alcuna cura nei confronti del
le proteste rivolte contro queste 
misure. 
D'altra parte, per l'isolamento di 
questo piccolo paese, è praticamen
te impossibile reperire informazioni 
degne di fede. Si conosce ben poco 
sulle conseguenze di queste misure 
sulla vita quotidiana e sul modo di 
pensare degli abitanti ». (...) Fin dal 
1944, ì* governo Hoxha dichiarava 
che l'esistenza delle diverse comu
nità religiose (musulmana, ortodos
sa e cattolica) rappresentavano un 
pericolo per l'unità nazionale. (...) 
Apparentemente non esìste alcuna 
soluzione bell'e fatta che permetta 
di sviluppare la libertà religiosa In 
Albania. Ogni condanna non fa che 
inasprire le posizioni. Molto proba-
bSlmente bisognerà attendere l'arri
vo di una nuova generazione di dirì
genti albanesi che potrebbero esse
re desiderosi di riconsiderare la que
stione della libertà religiosa. 
I cristiani che vivono fuori dal
l'Albania potrebbero, cionondimeno, 
utilizzare questo tempo dì attesa 
per preparare il terreno a un futuro 
dialogo con gli Albanesi. Questo 
dialogo dovrà svilupparsi nel rispet-
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to deMia indipendenza nazionale del
l'Albania, del suo progresso e della 
sua unità. Bisogna rimarginare le 
ferite inflitte nel passato a questo 
paese dalle discordie religiose fa
cendo dei passi prudenti, fondati sul 
reciproco perdono e la riconcilia
zione. 

CRETA 
Missione e unità 

La Federazione mondiale dei movi
menti di gioventù ortodossa « Syn-
desmos » ha tenuto a Creta la sua XI 
Assemblea generale, nel mese di 
agosto. 
Il segretario generale di Syndesmos 
p. Rauno Pìetrarìnen così descrive 
10 scopo della federazione: « pro
muovere una comprensione più pro
fonda della fede cristiana ortodossa 
e una visione comune dei compiti 
delle Chiese ortodosse nel mondo 
moderno ». 
Di solito alle Assemblee generali 
prendono parte, in qualità di osser
vatori, rappresentanti dì organizza
zioni giovanili cattoliche. 

SIRIA 
Gesù Cristo, 
vita del mondo 

« Gesù Cristo che è proclamato co
me la vita del mondo è lo stesso in 
cui tutte le cose sono state create 
e per cui tutte le cose sussìstono. 
11 Figlio di Dio incarnato è il salva
tore del mortdo intero e non sol
tanto di pochi esseri umani. Noi 
siamo convinti ohe entrambi questi 
punti saranno affermati dalla VI As
semblea del Consiglio Ecumenico 
delle Chiese ». 
Questo dichiarano in un artico
lato documento elaborato da un 
gruppo dì ortodossi riuniti a Dama
sco, su invito del Patriarca greco-
ortodosso di Antiochia. La riunione 
era organizzata dal gruppo ortodos
so di studio de l CEC, in vista del
l'Assemblea dì Vancouver (24 lu
glio - 10 agosto 1983). 
H documento tratta della « vita del 
mondo e dell'opera dello Spirito 
Santo », della « vita del mondo e 
vita della Chiesa », della « unità 
delia Chiesa e unità delle Chiese ». 
Vengono sottolineati vari aspetti ca
ratterizzanti il pensiero ortodosso, 
circa l'incarnazione, la redenzione, la 
trasfigurazione del mondo e la deifi
cazione dell'uomo. 
L'intero testo è stato pubblicato da 
lon Bria, teologo romeno presso il 

CEC, in un volume come « contri
buto ortodosso sul tema di Vancou
ver » assieme a 14 studi di altret
tanti teologi di diverse Chiese Orto
dosse. {Jesus Christ, the Life of ttie 
World, World CounciI of Churches, 
Geneva 1982, pp. 121). Philip Potter, 
Segretario Generale del CEC, pre
senta il volume come « uno svilup
po teologico del tema sulla base 
della tradizione patristica e di varie 
esperienze nel nostro tempo di Gesù 
Cristo come vita del mondo ». 

GROTTAFERRATA 
L'Eucologio Bessarione 

Un altro documento liturgico dì 
grande importanza è stato recente
mente studiato e si pensa che 
sarà presto dato alle stampe. Il 
diacono Giovanni Stass ì dell'Epar-
chia di Piana de^H Albanesi ha 
difeso la sua tesi di laurea al Pon
tificio Istituto Orientale di Roma 
su « L'Eucologio Gbl Bessarione di 
Grottaferrata ». La tesi consiste 
nella descrizione compieta e det
tagliata di uno dei più importanti 
manoscritti liturgici fino ad ora co
nosciuti. S ì tratta infatti di un euco-
logio patriarcale in uso a Costan
tinopoli, risalente al XII secolo. 
Il manoscritto era già conosciuto 
e citato da diversi studiosi, ma 
mancava ancora uno studio parti
colareggiato. In un breve curricu
lum storico, Giovanni Stassi espo
ne le tappe attraverso le quali il 
codice è arrivato a Grottaferrata, 
dove si trova dal 1462, cioè da quan
do fu regalato ai monaci dal card. 
Bessarione, al cui nome il codice 
è rimasto legato, quando papa Eu
genio IV lo nominò primo cardinale 
commendatario del monastero. 
Dopo la pubblicazione fatta lo scor
so anno da Gaetano Passarelli del 
Codice Cryptense GbVII (sec. X), 

10 studio di questo nuovo documen
to offrirà nuovi elementi di confron
to per la ricostruzione delta storia 
dell'Eucologìo bizantino. 

CIUCIA 
La Chiesa Armena 

11 catholicosato armeno di Cilicia 
dal 1930 ha la sua sede ad Antelias 
nel Libano e estende la sua giu
risdizione sulle diocesi armene del 
Libano, Siria, Cipro, Iran, Grecia, 
Kuwait e su due diocesi negli USA. 
Esiste un altro catholicosato nel
l'Armenia sovietica con sede a Etch-
miadzine. 
GM armeni fanno parte di quel grup

po di Chiese che non hanno accet
tato il Concilio di Caloedonia (451). 
Mantengono ora buoni rapporti con 
la Chiesa cattolica. Nel mese di 
aprile ha fatto visita a Roma il Ca-
thoììcos di Cilicia, S.S. Karekine II. 
Nel comunicato congiunto che ha 
concluso la visita si è affermata l'ur
genza dell'unità e il comune impe
gno dì raggiungerla: 
« Innanzitutto vi è l'urgenza della 
piena comunione delle nostre Chie
se in vista della loro missione es
senziale: la salvezza dell'umanità 
oggi. L'incontro tra i pastori delle 
nostre Chiese testimonia l'importan
za delle relazioni dirette e perso
nali tra fratelli, servitori dell'unico 
Salvatore degli uomini. E' importan
te che si contìnui la ricerca teolo
gica comune — il dialogo della fe
de — animata da una coscienza 
sempre più chiara che nell'unità 
della fede, la diversità è una ric
chezza divina e una condizione in
dispensabile della unità della co
munione ecclesiale ». 

POLONIA 
La gioventù ortodossa 

La Chiesa autocefala di Polonia con
ta 4 diocesi, 21 decanati, 234 par
rocchie, 300 chiese e cappelle, 350 
sacerdoti e circa mezzo milione di 
fedeli. Essa è presente nelle atti
vità pan-ortodosse e nelle commis-
sionì miste di dialogo cattolico-orto
dosso. 
Di recente è stato organizzato un 
movimento giovanile sotto il nome 
di « Cìrcolo della gioventù ortodos
sa polacca ». Più di ottocento gio
vani hanno partecipato alla riunione 
inaugurale. Dieci gruppi dì studio 
hanno esaminato i più urgenti pro
blemi che si pongono attualmente: 
« rinnovamento della liturgìa, etni-
cità, la lingua e la situazione del
l'ortodossia in Polonia ». 

BELGIO 
Un monastero orientale 

Sorto nel 1925 a Amay-sur-Mense. 
trasferito nel 1939 a Chevetogne. 
il monastero benedettino fondato 
da Dom Lambert Beaudouin ( f 1960) 
è caratterizato per il particolare in
teresse per la ricomposizione del
l'unità dei cristiani. Una parte dei 
monaci abbraccia la tradizione mo
nastica e liturgica orientale, come 
gesto di simpatia verso il mondo 
bizantino e come strumento per 
una conoscenza esistenziale del
l'oriente. 
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S. Giovanni Crisostomo con sakkos e omoforion (Iconostasi di Piana degli Albanesi) 

n Italia verso l'Oriente 
di Domenico Morelli 

In questi ultimi tempi vi sono stati 
alcuni avvenimenti riguardanti la 
Chiesa italo-albanese, che meritano 
una attenta riflessione. Per la prima 
volta nella storia un papa è entrato 
in una chiesa albanese in Sicilia. Il 
21 novembre Papa Giovanni Paolo 
Il è stato accolto nella Chiesa del
la Martorana di Palermo, concatte
drale dell'Eparchia di Piana degli Al
banesi, con grande gioia e con tutto 
il cerimoniale della tradizione litur
gica bizantina. 
In questa occasione il Papa ha te
nuto un discorso in cui, in linea con 
il Concìlio Vaticano II, ha dichia
rato che non solo « bisogna circon
dare di doverosa stima e di giusta 
lode il patrimonio ecclesiastico e 
spirituale delle Chiese orientali • 
ma questo « deve essere considera
to quale patrimonio di tutta la Chie
sa di Cristo ». 

Inoltre il Papa va aldilà di questa 
affermazione quando dice: « La Di
vina Provvidenza, la cui sapienza 
tutto dirige al bene degli uomini, ha 
reso la vostra situazione feconda di 
promesse: il vostro rito la cui lingua 
albanese che ancora parlate e col
tivate, unitamente alle vostre cente
narie costumanze costituiscono una 
oasi di vita e di spiritualità orien
tale genuina, trapiantata nel cuore 
dell'Occidente. Si può pertanto dire 
che voi siete stati investiti di una 
particolare missione ecumenica ». 
Da questa constatazione il Papa trae 
una conclusione che deve essere la 
missione della Chiesa italo-albane
se: " Il vostro impegno deve carat
terizzarsi nell'essere elemento di 
comprensione e di pace sempre 
maggiore, motivo di continuità e 
d'unione di tutta la Chiesa pellegri
nante ». 

La Chiesa 
talo-Albanese 

Questa funzione ecumenica della 
Chiesa italo-albanese era stata ri
cordata nella stessa occasione dal 
Vescovo di Piana, Mons. E. Lupi-
necci, che ha detto: « La nostra vo
cazione speciale è anche quella dì 
servire da tramite tra i fratelli d'O
riente e di Occidente ». 
£' apparsa chiara, dalla visita del 
papa in Sicilia, un'attesa della Chie
sa italiana: la collaborazione per il 
dialogo che valga a tener accesa e 
ravvivare la fiamma dell'attesa unità 
tra le Chiese d'Oriente e d'Occi
dente. 
In questi ultimi tempi si è più co
scienti del fatto che il movimento 
ecumenico deve creare nei fedeli 
una nuova mentalità: si tratta an
zitutto di levare le barriere psico
logiche, frutto di ignoranza, o di 
mancato approfondimento del pro
prio patrimonio teologico. 
In un incontro di studio svoltosi a 
Cosenza per commemorare il 250° 
anniversario della fondazione del 
Collegio italo-albanese di S. Bene
detto Ullano, si è sottolineato come 
— malgrado difficoltà e polemiche, 
che crearono incertezze e confu
sioni, dovuti ai contrasti posti dai 
vescovi latini locali diffidenti e so
spettosi nei riguardi del rito greco, 
e alla situazione della realtà alba
nese fatta segno di continui ten
tativi di assorbimento da parte del
l'elemento culturale più forte — 
questo Collegio riuscì a garantire la 
continuità rituale e spirituale delle 
comunità albanesi e offrì gli stru
menti culturali per la stessa soprav
vivenza. Ha favorito la formazione 
culturale dei propri alunni. Ma quel
lo che si diceva del Collegio Orsini 
riguardava fatti del XVIII secolo. Og
gi, però la situazione è cambiata. 
Secondo il rinnovato spirito conci
liare le Chiese locali devono cu
rare l'aggiornamento teologico che 
risponda alle esigenze dell'ambiente 
in cui la Chiesa è inviata a opera
re, secondo la propria tradizione. 
Si tratta quindi anche per noi di re
perire degli strumenti culturali per 
la sopravvivenza e la continuità ri
tuale e spirituale delle comunità al
banesi. Reperire una istituzione che 
svolga la funzione che si propone
va il Collegio Orsini nel XVill se
colo. Alla sopravvivenza della no
stra Chiesa dovrebbe essere inte
ressata la stessa Chiesa italiana 
che va riscoprendo lentamente le 
ricchezze della tradizione orientale. 
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